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À Dawajte sklonim golowy. Gospodx, byl slu^aj, kogda Twoi

wozl@blennye u^eniki skazali: “Nau^i nas molitxsq”. Ibo

kogda my wzglqnem na welikogo Boga Nebes, my osoznaëm, kakie ve

my negodnye. Itak, nau^i nas molitxsq, Gospodx, w serdce swoëm

sej^as, o tom, ^to=^to bylo by polezno dlq Carstwiq Twoego i

dlq Twoih slug. Ty znae[x, w ^ëm nuvdaetsq kavdyj

prisutstwu@]ij zdesx ^elowek.

2 I zdesx na kafedre w \to utro nahodqtsq platki i opoqsaniq,

i prosto paketiki ot nuvda@]ihsq w fizi^eskoj pomo]i,

semejnye nuvdy, ^to by tam ni bylo. No Ty = Bog, i

edinstwennyj Bog, edinstwennyj su]estwu@]ij istinnyj Bog.

I my prosim Tebq wo Imq Iisusa, Twoego wozl@blennogo Syna,

^toby Ty iscelil kavdogo iz nih. I, movet bytx, zdesx estx

takie, u kotoryh tut net plato^ka ili paketika, no oni

nuvda@tsq w iscelenii.

3 Movet bytx, kto-to w drugih stranah, po wsemu miru, komu

wstretitsq \ta lenta, w ih domah ili ih cerkwah. My molim,

Gospodx, ^toby kogda budet idti \to sluvenie, w=w&ili budut

proslu[iwatx \tu lentu, ili w kakom by my ni byli polovenii,

ili=ili sostoqnii, ^toby welikij Bog Nebesnyj po^til

iskrennostx na[ih serdec w \to utro, i iscelil nuvda@]ihsq,

^toby dal im to, w ^ëm oni nuvda@tsq.

4 Blagoslowi nas sej^as w \tom sluvenii. Gowori ^erez nas, kak

nikogda ranx[e, radi Carstwiq Bovxego. My vdëm, wo Imq

Iisusa, Twoego otweta. Aminx.

5 Wy pomovete mne s \tim? <Brat Branham ubiraet predmety s

kafedry.=Red.>

6 Kak horo[o w \to utro snowa nahoditxsq zdesx, w cerkwi. I q

razgowariwal s nekotorymi druzxqmi, kotorye priehali iz

Ogajo, s dewo^koj, kotoru@ priwozili s@da neskolxko mesqcew

tomu nazad, kotoraq umirala ot lejkemii. Roditeli okazalisx

o^enx bednymi l@dxmi. U menq w \to utro prosto net wremeni

pro^itatx iz papki swidetelxstwo o tom, ^to proishodit. No tam

estx fotografiq \toj dewo^ki, sdelannaq, mne kavetsq, spustq

tri dnq, posle togo, kak za neë pomolilisx. Doktora skazali, ^to

ona proviwët tolxko tri dnq, a spustq tri dnq oni ne smogli

otyskatx nikakih sledow \togo. I wot ona hodit w [kolu, o^enx

s^astliwaq. Q uweren, zdesx w cerkwi pomnqt, kogda ona byla zdesx

w na[ej komnate.

7 I takve mladenec, rodiw[ijsq s wypq^iwa@]imsq naruvu

ki[e^nikom. Wo wsqkom slu^ae doktora, w tom sostoqnii, w kakom

byl ki[e^nik, ego nelxzq bylo pomestitx obratno wnutrx. Oni

boqlisx prikasatxsq k \toj kro[e^ke, \to byl prosto
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noworovdennyj mladenec. A teperx \tomu ^elowe^ku uve, q

duma@, okolo goda, s normalxnym ki[e^nikom, wsë w polnom

porqdke, kak tolxko movet bytx. |to prosto milostx Bovxq,

naskolxko ve On blag k nam.

8 Teperx, segodnq, q hotel ob_qwitx, ^to sobranie, kotoroe my

planirowali, q planirowal na sledu@]ej nedele otprawitxsq w=w

Afriku, s Bratom Iosifom Boze, kotoryj tam, w Keni@ i

Tanganxiku. U nas net wozmovnosti prowesti sobranie, ot Brata

Boze pri[la telegramma: “Na pro[loj nedele byli zwerski

ubity troe iz na[ih missionerow”.

9 U nih tam teperx kakoe-to wosstanie. I kommunisty

nezametno wwozqt tuzemcam oruvie, zaqwlqq, ^to tam nahodqtsq

ih rybolownye suda, krasnyj Kitaj i Rossiq; i dostawlq@t

oruvie tuzemcam, a te ne mogut pridumatx ni^ego umnee, kak

ispolxzowatx ego protiw kogo popalo. Tak ^to tamo[nie wlasti

pos^itali, ^to w \tot raz budet nerazumno prowoditx sobranie. I

naskolxko q ponima@, takve, Brat Boze ne movet dave otkrytx

swo@ [kolu w toj oblasti, kuda q sobiralsq naprawitxsq na \tot

raz. No \to ne otmenili, prosto otlovili do toj pory, kogda im

udastsq snowa uspokoitx.

10 O^enx rad w \to utro uwidetx, opqtx sredi nas, posle mnogih

let otsutstwiq, Brata Dveksona, Brata Sidneq Dveksona i

Sestru Dvekson, iz `vnoj Afriki. Oni goworili? <Brat Newill

goworit: “Da”.=Red.> |ti l@di byli dlq menq nastoq]imi

bratom i sestroj, i sotrudnikami w \toj kampanii w `vnoj

Afrike, w poslednej poezdke tuda. S kotorymi, my nadeemsq,

odnavdy Bovxej milostx@ snowa tam okazatxsq, ibo estx nuvda.

11 I uve dewqtx let q wsë pyta@sx tuda poehatx. No iz-za \tih

organizacij i tak dalee, oni ne dopuska@t, ^toby q opqtx

priehal. Itak, q nedawno napisal im pisxmo i skazal: “Togda

pustx krowx teh pogiba@]ih du[ budet na was, a ne na mne”.

Potomu ^to, q wer@, ^to Bog velal ispolxzowatx tam moë

sluvenie dlq togo naroda, nekotoroe wremq. A iz-za swoih

denominacionnyh razli^ij oni ne pozwolq@t mne opqtx

priehatx. No, ladno, Gospodx pozabotitsq ob \tom.

12 Tak wot, ^to q ho^u skazatx w \to utro, ^to esli Gospodx

povelaet, Brat Newill prosil menq prowesti we^erom sluveniq w

\toj skinii. Itak, my&Was prigla[aem. I zatem w sledu@]ee

woskresenxe, esli wolq Gospoda, q opqtx budu zdesx; zatem, movet

bytx, i sledu@]ie dwa ili tri woskresenxq, poskolxku \togo ne

budet, otmenili to sobranie, kotoroe planirowali.

13 Teperx, my tak ve hoteli by skazatx, ^to, q skazal, movet

bytx, w \to wremq my budem propowedowatx Semx Trub. My

zadawalisx woprosom, kak ve my sobiraemsq \to sdelatx pri

nedostato^nom razmere \togo zdaniq i pri nepodhodq]em

kondicionere, w pome]enii ne hwataet wozduha. E]ë ne

ustanowlen kondicioner wozduha. I my pytalisx arendowatx tut
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\tu [kolu, s kondicionirowaniem wozduha, gde mest okolo&|-\,

q ne zna@; bolx[oe koli^estwo sidq^ih mest, prekrasnaq [kola.

No ne smogli ni^ego najti.

14 I bylo by, oni dali by nam na sledu@]u@ nedel@. No, na

sledu@]u@ nedel@? Widite, delegacii pribywa@t iz raznyh

^astej mira; iz Qmajki, s ostrowow i s @ga, dave iz `vnoj

Ameriki, i Kanady, i Meksiki, oto wseh narodow. I my razoslali

uwedomleniq w ponedelxnik, togda oni polu^at ih ne ranx[e, ^em

w sredu ili ^etwerg; i zatem dolvny poprositx wyhodnye, i tak

dalee, iz-za ^ego \to i otkladywaetsq.

15 W posledu@]ie nedeli, poka ne na^alosx wremq zanqtij w

[kole, \to, pri[losx by wzqtx odin we^er, a zatem, movet bytx,

^erez odin ili dwa dnq opqtx, zatem&My prosto ne smogli by

tak. Tak sdelatx ne smogli by.

16 Q nedoumewal, po^emu, kogda q iskrenne pomolilsq. A togda

uve po^ti wremq nam wozwra]atxsq w Arizonu, otprawlqtx detej w

[kolu. I togda&Q razgowariwal s venoj.

17 I, wot, w^era q za[ël w komnatu, i q skazal: “Gospodx, q=q,

movet, ne budu mnogoslowen, no, Bove, povalujsta, pojmi, ^to u

menq na serdce. W ^ëm tut delo, ^to wsë uderviwaet ot

propowedowaniq \tih Trub?” I togda On pri[ël i otkryl \to. I

sej^as, w \to utro, ho^u rasskazatx wam ob \toj pri^ine.

18 A teperx dawajte, u kogo estx Biblii i kto hotel by, otkroem

swoi Biblii. Sna^ala obratimsq k Knige Lewit, 23-q glawa Lewit.

19 Esli Gospodx povelaet, to we^erom q budu propowedowatx na

temu: “Wyhodq za stan”. I \to budet korotko, tak ^to u was budet

wremq raz_ehatxsq po domam i pojti na rabotu.

20 My o^enx s^astliwy widetx gostej, l@dej priehaw[ih iz

okrestnyh mest. Skolxko zdesx priezvih l@dej, poka my tut

i]em? Dewqnosto pqtx procentow, da, dewqnosto wosemx procentow

sobraw[ihsq. Tak ^to, wy widite, \to ne Dveffersonwillx, \to

l@di, priezva@]ie w Dveffersonwillx, sostawlq@t&My zdesx

po milosti Gospoda.

21 A teperx, w \to utro q ho^u pro^estx tri mesta. Odno iz nih

nahoditsq w 23-j glawe Knigi Lewit, a drugoe w Knige Isaji 18 i

Isaji 27, dlq teh, kto pome^aet.

22 I teperx wmesto propowedowaniq&Esli wolq Gospoda, to q

sdela@ \to we^erom. No w \to utro q vela@ u^itx o prazdnike

semi trub. Poskolxku \tot mesqc qwlqetsq prazdnikom semi trub,

na^inaq&i kotoryj qwlqetsq sedxmym mesqcem, ^to bylo 15-go

i@lq, bylo na^alom prazdnika trub, po zakonu Lewita.

23 Teperx, esli u was estx bumaga i ostalxnoe, i povelaete

zapisywatx mesta Pisanij i citaty, i tak dalee, po hodu dejstwiq.

24 Edinstwennoe, po powodu \togo sobraniq = zdesx varko, i my

uve priwykli k \tomu za wse \ti gody. No komu-to movet

pokazatxsq, ^to q duma@, ^to kogda my whodim w \to zdanie, to
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wremq ostanawliwaetsq, movet bytx, ^asti^no, ot^asti w

We^nosti, ottogo, ^to q tak dolgo dervu l@dej. Q ne vela@,

^toby \to bylo takim obrazom. No q wer@, ^to my viwëm

nastolxko blizko k Pri[estwi@ Iisusa, ^to q dolven

wospolxzowatxsq kavdoj minutoj, kogda l@di sobira@tsq wmeste.

25 I q razmy[lql, kogda q nedawno ehal po doroge, wyezval dlq

molitwy pered tem kak wstatx za kafedru, kak delaet l@boj

dejstwitelxno iskrennij swq]ennosluvitelx. Q dumal: “A wedx

\to u nas samoe slawnoe wremq, kogda my wstre^aemsq zdesx

wmeste! No, i l@di sobira@tsq iz mnogih [tatow, ^toby

nahoditxsq zdesx, edut izdaleka, za sotni i sotni milx, i my

sobiraemsq wmeste dlq ob]eniq wokrug Slowa. No nastanet wremq,

wskore, kogda \to budet tolxko wospominaniem”. |to werno.

26 Wskore \ti wremena ujdut ot nas, i po\tomu my dolvny

delatx wsë kak movno lu^[e, ^toby ispolxzowatx, s^itatx

kavdu@ minutu. Movete podumatx ob \tom, poka my stradaem ot

\toj utrennej vary. I, znaete, kavdoe ^elowe^eskoe telo samo po

sebe wyrabatywaet teplo, i ot \togo wam dowolxno tqvelo. I, no q

ho^u, ^toby wy polu^ili Slowo.

Teperx, pered tem kak my pro^tëm, dawajte pomolimsq.

27 Gospodx, l@boj ^elowek zdesx, sposobnyj dwigatx swoimi

rukami, mog by perelistywatx stranicy \toj Biblii. No tolxko

Odin estx sredi nas w \to utro, kotoryj movet raskrytx Eë; \to

welikij Swqtoj Duh, kotoryj sredi nas. Raskroj nam Slowo,

Gospodx, kogda my ^itaem, kak Ty sdelal dlq u^enikow, kogda oni

[li po doroge w |mmaus, i na^al ob_qsnqtx im Pisaniq. I ^toby

my, kogda budem uhoditx, mogli skazatx tak ve, kak i te, kotorye

wozwra]alisx w Ierusalim iz |mmausa: “Razwe ne goreli na[i

serdca, kogda On goworil s nami po puti?” Ibo my prosim \togo

wo Imq Iisusa. Aminx.

Dawajte podnimemsq w po^tenii k Slowu.

28 Itak, moq segodnq[nqq tema: Prazdnik Trub. Teperx q ho^u

pro^estx iz 23-go stiha 23-j glawy Knigi Lewit.

I skazal GOSPODX Moise@, goworq:
Skavi synam Izrailewym: w sedxmoj mesqc, w perwyj

denx mesqca da budet u was pokoj, prazdnik trub,
swq]ennoe sobranie.

29 Teperx w Knige Isaji, na^inaq s 1-go stiha 18-j glawy, \to

soedinqet \to wmeste.

Gore zemle, osenq@]ej krylxqmi po tu storonu rek
Efiopskih,

Posyla@]ej poslow po mor@, i w papirowyh sudnah po
wodam, goworq: Idite, bystrye posly, k narodu
krepkomu&bodromu, k narodu stra[nomu&narodu
roslomu i wsë popira@]emu, kotorogo zeml@
razrezywa@t reki!
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I wse wy, naselq@]ie wselennu@ i viwu]ie na zemle!
smotrite, kogda znamq podnimetsq na gore, i, kogda
zagremit truba, slu[ajte.

30 W Knige Isaji 27:12 i 13.

No budet w tot denx: Gospodx potrqsët wsë ot welikoj
reki do potokow Egipetskih, i wy, syny Izrailq, budete
sobrany odin k drugomu.

I budet w tot denx: wostrubit welikaq truba, i pridut
zaterqw[iesq w Assirijskoj zemle i izgnannye w zeml@
Egipetsku@ i poklonqtsq GOSPODU na gore swqtoj w
Ierusalime.

31 Dawajte opqtx pomolimsq. Gospodx, blagoslowi \ti Slowa dlq

na[ih serdec. Pustx na[i mysli i na[e razmy[lenie budut

soglasno Twoemu poweleni@. Wo Imq Iisusa. Aminx.

Movete saditxsq.

32 Tak mnogo wsego, ^to pastor velal by skazatx swoemu

sobrani@, kotoroe on l@bit, raznym l@dqm iz raznyh mest, no

^ego nelxzq pozwolitx iz-za ograni^ennogo wremeni.

33 Teperx prinimaqsx za \tu temu, my hotim, ^toby wy

^uwstwowali sebq swobodno. I mnogie iz was stoqt; i kogda q

prohodil, zaly byli zapolneny, i snaruvi za dwerxmi, i pered

zdaniem, i wokrug zdaniq, i wokrug sten. Itak, teperx, esli wy

zahotite predostawlqtx drug drugu mesto, \to budet

zame^atelxno.

34 Itak, Prazdnik Trub. |to bylo sobranie Izrailq, kogda oni

sobiralisx wmeste, prazdnik trub.

35 Teperx, q nekotoroe wremq ovidal goworitx na temu Semi

Trub w Knige Otkrowenij. I teperx my sobiraemsq \to

rassmotretx, odin moment, wyskazatx dejstwitelxnu@ pri^inu

togo, po^emu q ne gowor@ na \tot raz, potomu ^to Swqtoj Duh ne

pozwolil mne goworitx na \tot raz ob \tih we]ah. Q zna@, ^to \to,

movet bytx, zwu^it po-detski dlq l@dej wysokoj u^ënosti i

ponima@]ih, no dlq Hristian \to po-drugomu. My=my sleduem

woditelxstwu Duha, tolxko \tomu.

36 Teperx, q na^al zame^atx pri propowedowanii Semi

Cerkownyh Periodow, ^to qwlqetsq obrazcom ili ve

predskazaniem wsego togo, ^to Bog sobiralsq sdelatx dlq cerkwej

i ^erez cerkwi, i razme]aq ih pozicionno.

37 Perwye tri glawy Knigi Otkrowenij raskrywa@t wsë, ^to

proishodit s Cerkowx@. Zatem, s 3-j glawy i do 19-j glawy

Otkroweniq, Cerkwi uve bolx[e ne widno. Cerkowx woshodit w

4-j glawe Otkrowenij i wozwra]aetsq w 19-j glawe Otkrowenij,

Newesta i Venih wmeste prihodqt na zeml@. I zatem s 19-j glawy

do zakl@^itelxnoj 22-j glawy, wsë \to wo wremq Tysq^eletnego

carstwa i to, ^to budet w posledu@]ie za \tim gody. S 4-j do

19-j Bog zanimaetsq Izrailem.
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38 Tak wot, togda, kogda my zakon^ili s knigoj otkroweniq

cerkwi, ^to Bog sdelal s temi semx@ cerkwami, togda byla rannqq

stadiq ih razwitiq, to estx ih predznamenowanie, w Maloj Azii.

Zatem Swqtoj Duh otkryl i raskryl nam wse tajny, kotorye Tam,

o tom, kak On prowël Swo@ Cerkowx ^erez istori@. I esli u was

net Semi Periodow Cerkwi na lente, bylo by horo[o, ^toby wy

wzqli i poslu[ali. A skoro wyjdet kniga.

39 Zatem ostawlqq \to tam i predpolagaq wskore propowedowatx o

Pe^atqh, ne znaq, ^em byli \ti Pe^ati.

40 U menq bylo swoë sobstwennoe ponqtie, kak i u kavdogo

sluvitelq, movet bytx, ot pro^teniq togo, ^to skazali drugie

l@di; i werq wmeste s nimi, naskolxko q mog, w to, ^to oni

wystroili, w ih zakl@^enie. Q pro^ël knigu mistera Smita, Urii

Smita, kotoryj qwlqetsq u^itelem iz adwentistow, i q pro^ël

ego=ego mysli ob \tom. I q ^ital mistera Larkina. Q pere^ital,

oh, tak mnogo razli^nyh ih kommentariew ob |tom. No tak ili

ina^e, q dumal, ^to i u menq samogo bylo kakoe-to suvdenie ob

\tom, kotoroe moglo bytx iz raznyh mest. No popytaw[isx

odnavdy pogoworitx o trëh predmetah, perwyj&ili na ^etyre

temy o ^etyrëh wsadnikah. Q propowedowal ob \tom ^etyre we^era,

odin ob odnom kone i o drugom.

41 No togda, kak raz pered tem kak \to proizo[lo, mne bylo

pokazano widenie, kotoroe na lente, kak wy wse znaete, “Gospoda,
kotoryj ^as?” ^to q dolven otprawlqtxsq w Tuson, Arizona. I

tam, w otdalënnoj gluhoj ^asti pustyni, wysoko na gore, gde q

byl s nekotorymi bratxqmi, i rasskazywal o tom, ^to budet

kakoj-to silxnyj wzryw, i q&spustilisx semx Angelow. Sam q

dumal, ^to \to = konec moej vizni; skazal swoej vene bytx s

Billi i ^to delatx s detxmi i tak dalee, poka snowa ne

wstretimsq po tu storonu.

42 Zatem odnavdy w kanxone Sabino, kogda Bog pozwal menq tuda

rano utrom, q stoql tam, podnqw ruki, molilsq, i w moih rukah

okazalsq me^. Wy \to znaete. Q stoql tam i smotrel na nego, takoj

ve realxnyj, kak moq ruka, ne znaq, ^to by \to zna^ilo. On byl

ostawlen mne, pri \tom Golos skazal: “|to Me^ Carq”. I zatem,

pozdnee, kogda Angel Gospodenx otkryl \to = |to bylo Slowo w

ruke.

43 Srazu posle \togo Angel Gospodenx poqwilsq i rasskazal o

Semi Trubah&to estx Semi Pe^atqh, ^to q dolven wernutxsq

nazad, s@da, w Dveffersonwillx, i propowedowatx Semx Pe^atej.

I esli q kogda-libo goworil ^to-nibudx wdohnowennoe, to \to

imenno togda. Tam, gde wstretil nas Angel Gospodenx i Bibliq

stala nowoj Bibliej. Tam Ona raskrylasx, i otkrylosx wsë to, ^to

reformatory i ostalxnye propustili. |to bylo polnym

otkroweniem Iisusa Hrista, sower[enno nowym dlq nas, no

sower[enno to^no po Pisani@. |to bylo Slowom, kotoroe bylo

wsegda. Q byl tak wdohnowlën i nastawlen.
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44 Zatem, kogda q obratilsq wot k \toj ^asti, ^toby

propowedowatx Semx Trub, q dumal: “~to v, ne budu pytatxsq

^to-to pridumywatx. Prosto podovdu do togo wremeni, i pustx

On mne \to otkroet”. I zatem w^era, kogda q byl&Q wo[ël w

komnatu i zadawalsq woprosom po^emu&Ili, prostite, \to bylo

pozaw^era. Kogda q wo[ël w komnatu, popytatxsq ponqtx, imenno

tam Duh Swqtoj mne \to otkryl, ^toby pokazatx mne pri^inu,

^to w \tom dave net polxzy dlq Cerkwi, w \tot raz, potomu ^to \to

woob]e ne imeet nikakogo otno[eniq k Cerkwi.

45 Tak wot, sokrytye tajny Hristowy byli polnostx@ otkryty

w Semi Pe^atqh.

46 |to otkrylosx, sna^ala, Semx Periodow Cerkwi, otkryli

periody i razmestili ih pozicionno, i po istorii, i po Biblii,

raspolovili ih, kak oni byli. I my obnaruvili sebq w

poslednem cerkownom periode, w Laodikijskom Cerkownom

periode, w samom razloviw[emsq iz wseh cerkownyh periodow. Ot

samogo perwogo, ot Efesskogo, kotoryj byl welikim cerkownym

periodom.

47 I zatem kak, zdesx, Swqtoj Duh pokazywal mne widenie, i

widq, ^tó proizojdët, q na^ertil na doske, dwa goda nazad. |to wot

zdesx na risunke, kak \tot Swet medlenno is^ezal s zemli, ^to w

to^nosti pokazywalo, kakim obrazom \tot Swet pri[ël na zeml@,

kak Ewangelie, i kak On razgoralsq i ugasal. Ne znaq \togo, w tot

raz, ^to \to ozna^alo i kak \to budet.

48 No welikij \kumeni^eskij mir prowël wstre^u s Rimom; a

Rim qwlqetsq materx@ wseh organizacij. Rimskij papa wperwye w

istorii otprawilsq iz Watikana w Ierusalim i wo mnogie mesta.

Tak wot, Ierusalim = \to drewnij prestol wsej na[ej religii,

\to Ierusalim. I na \tot drewnij prestol, papa iz Rima, kotoryj

wo wse wremena byl weli^aj[im wragom Cerkwi, wyezvaet

posetitx Rim&to estx iz Rima w Palestinu, Ierusalim.

49 I kak wy widite, budu^i neobrazowannym, ne znaq slow i kak

ih goworitx, q wsegda u^il w obrazah, na primerah prirody.

Priroda podravaet prirode. Priroda ot Boga.

50 Wozxmite takoe wremq, kogda wesx skot na pole sobiraetsq

wmeste na kra@ polq, movete wynimatx swo@ lesku iz wody; ryba

klewatx ne budet. Wy eë ne pojmaete; widite, skot otdyhaet; esli

tolxko slu^ajno ne popadëte prqmo k nej w krowatx. No kogda skot

otprawlqetsq na kormëvku, sledite. W to samoe wremq, kogda \to

delaet skot, i pti^ki tove wzleta@t na derewxq; oni peresta@t

pitatxsq. Widite, \to priroda. Wsë \to nahoditsq w garmonii.

Ponabl@dajte za p^ëlami w to wremq, vuvvat nad swoim mëdom,

ne sobira@t ego. Wsë w prirode wzaimoswqzanno.

51 I po\tomu, kak my widim, kak listxq opada@t s derewa, uve

dowolxno skoro, ^erez paru mesqcew, listxq opadut s derewa. I

viznx, sok ujdët w korni. A listxq opadut s derewa, upadut na

zeml@ i sgni@t. I kalxcij, i pota[, i wsë, ^to w listxqh
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peregniët w zemle. I ^to proizo[lo? Viznx iz \togo po[la

dalx[e, ono snowa budet wsasywatx \to w sebq, i opqtx

proizrastit \ti listxq. |to smertx, pogrebenie i woskresenie.

52 I wsq priroda! I luna \to=\to vena solnca. |to menx[ee

swetilo. I potom takve, kogda net solnca, w otsutstwie solnca,

luna posylaet otravënnyj swet na zeml@, \to qwlqetsq obrazom

cerkwi. I kogda rimskij papa otprawlqlsq, drewnij wrag cerkwi,

i priezval w Ierusalim, kotoryj estx prestol cerkwi; to estx

nowyj Ierusalim i staryj Ierusalim; my obratili wnimanie,

pered \tim proizo[lo polnoe zatmenie Luny.

53 I w gazetah, po wsej strane, kak tam u nas na doske, bylo

pokazano, kak tam Luna prewratilasx iz sweta w txmu. I

neoby^nostx \togo qwleniq w tom, ^to wid Luny w nebesah w

to^nosti sootwetstwowal tomu, ^to Swqtoj Duh dal mne tut

na^ertitx dwa goda nazad, i pokazywaq&pokrywaq&Kogda

wy[lo [estx risunkow, q pomestil tuda sedxmoj, potomu ^to

sedxmoj cerkownyj period, prosto otblesk ot Sweta,

nastuplenie&|to gde Iisus u dweri, stu^it. No \to

pogruvaetsq w polnu@ txmu.

54 No kakoe otravenie, kakoe Poslanie ot Samogo Boga, ^to wsë

\to estx Istina! Sna^ala zaswidetelxstwowal \to w Swoëm Slowe,

zatem Duhom na \toj platforme, i zatem prowozglasil \to w

nebesah. W \tom net nikakoj o[ibki. Te pe^ati i Periody

sower[enno w sootwetstwii, sower[enno, Bog daët swidetelxstwo

swerh_estestwennymi znameniqmi i ^udesami, so Slowom i

istori^eski, wsë razme]eno wmeste, w tom periode, w kotorom my

teperx viwëm.

55 Teperx trudno cerkwam \to uwidetx. Denominaciqm trudno

\to uwidetx. Oni wsegda stara@tsq dumatx, ^to ty daë[x l@dqm

raznos. Sowsem net; ty pytae[xsq predostere^x l@dej. Ty ne

ho^e[x sdelatx im zla; ty starae[xsq wyta]itx ih iz zla. |to ne

l@di w organizaciqh; \to sistema, w kotoroj oni nahodqtsq,

kotoraq stawit ih pod proklqtie. ~estnye, iskrennie l@di =

katoliki, protestanty, ewrei i wse ostalxnye. |to ^elowe^eskie

su]estwa, kotorye=kotorye&

56 Monahini uhodqt w monastyrx ne dlq togo, ^toby statx

plohimi ven]inami; oni idut tuda, ^toby bytx horo[imi

ven]inami. Oni pyta@tsq priblizitxsq k Bogu, no sistema =

wot ^to ih oskwernqet. L@di primyka@t k cerkwi ne dlq togo,

^toby statx plohimi, no ^toby bytx horo[imi l@dxmi. No \to

cerkownaq sistema ta]it ih ot Slowa i teh principow, kotorye

Bog ustanowil dlq \togo dnq; wot ^to ih uwodit pro^x.

57 Teperx zapomnite, Bog estx Slowo, I w kavdom periode On

otpuskal Slowo dlq kavdogo perioda na \toj zemle. On otpuskal

Ego na cerkownyj period, i Semx Pe^atej raskryli kavdu@ Ego

^astx. Widite?
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58 Po^emu tam sdelali&tam byli e]ë sokrytye tajny?

Otkroweniq 10, nahodim, ^to w konce Poslaniq sedxmogo angela

\ti sokrytye tajny budut raskryty, Otkroweniq 10:1 do 7-go.

Obratite wnimanie, pri^ina \togo w tom, ^to w te^enie \togo

perioda ne bylo prorokow. W Biblii skazano: “Bog ne delaet

ni^ego do togo, kak otkroet \to Swoim prorokam, Swoim slugam,

prorokam”. I Slowo Gospodne wo wse weka wsegda prihodilo k

prorokam, nikogda k sisteme, nikogda k gruppe.

59 Bog nikogda ne ispolxzowal gruppu. Wsqkij raz, kogda

organizowywalasx kakaq-libo gruppa l@dej, Bog \to ostawlql i

bolx[e ne wozwra]alsq. Poi]ite w istorii = i uwidite, tak \to

ili net. My \to uve sdelali. On nikogda ne zanimaetsq

kakoj-libo sistemoj ili gruppoj posle togo, kak oni organizu@t;

\to protiw Boga.

60 Po\tomu wo wremena reformacij prihodili reformatory,

kak dokazali Semx Pe^atej, ^to tak ono i bylo. No teperx w

poslednie dni, \to opqtx dolvno otkrytxsq. Potomu ^to my

nahodim w Pisanii, w Malahii 4, ^to dolvno sojti pomazanie i

snowa wosstanowitx tu originalxnu@ Weru: “i obratitx weru

naroda k originalxnoj pqtidesqtnice, k Were otcow”.

61 I my prinqli Ili@ w perwyj prihod; my prinqli Eliseq,

posledowaw[ego za nim; posle togo my prinqli Ioanna

Krestitelq, kotoryj byl Eliseem togo dnq; i na \tot denx

obe]an e]ë odin.

62 Teperx, Ioann Krestitelx ne byl Eliseem iz Malahii 4. On

byl Eliseem iz Malahii 3. Iisus tak skazal. “Wot, Q posyla@

poslannika Moego predo Mno@, prigotowitx putx”. I my uznaëm,

^to \to byl on.

63 Teperx, delaq \to, nahodq \ti pozicii, my znaem, ^to wsë

ostalxnoe Pisanie, wdohnowlënnoe Bogom, otkrywaet nam, ^to my

nahodimsq w poslednem dne.

64 Teperx, esli q pri[ël by s poslaniem pqtidesqtnikow, to q

byl by w Laodikijskom Periode Cerkwi, i \to bylo by

neprawilxno.

65 Wot po^emu U\sli ne mog wzqtx poslanie L@tera. L@ter byl w

odnom periode, cerkownom periode, a U\sli byl w drugom

cerkownom periode. Esli by Iisus pri[ël w&s poslaniem

Moiseq, \to ne srabotalo by. Esli by Moisej pri[ël s poslaniem

Noq, \to ne srabotalo by.

66 No Bog nadelql Pisaniem Swoih=Swoih=Swoih l@dej

kavdogo perioda. I prevde ^em nastupal opredelënnyj period, w

kakoe-to wremq, cerkwi do togo wsë pereputywali, ^to=^to oni ne

znali, gde oni nahodqtsq.

67 Wot po \toj pri^ine im ne udalosx uznatx Iisusa kak Syna

Bovxego. Oni, ih tradicii oslepili ih glaza, no On byl to^no s

Pisaniem.
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68 Takim ve obrazom i proroki. Iisus skazal: “Kto iz was, iz

wa[ih otcow ne pobiwal kamnqmi posylaemyh wam prorokow?”

Togda Bog posylaet Swoego proroka, k&i prorok = \to viwoe

Slowo Bovxe, proqwlennoe.

69 Iisus skazal: “Kak wy movete osuvdatx Menq, goworq]ego: ‘Q

= Syn Bovij’, kogda nazywaete, w swoih ve zakonah&Wy

goworite, ^to te, k komu prihodilo Slowo Gospodne, = kotorye

byli prorokami, = wy nazwali ih ‘bogami’. Oni takowy, ibo

Pisaniq neru[imy”, = On skazal. “Togda kak ve wy osudite

Menq?” Kogda On estx&Oni byli ^astx@ zakona, oni byli

^astx@ Slowa Bovxego, no Iisus byl polnotoj Slowa Bovxego.

Wesx Ego plan iskupleniq, wsq polnota Bovxq byla w Nëm.

70 I teperx, w cerkownyh periodah, oni sdelali to ve samoe. I

Semx Pe^atej dolvny raskrytx wse tajny, kotorye ostalisx ot

teh wremën, potomu ^to u nas ne bylo prorokow, a Slowo ne

prihodit k reformatoram. Proroki!

71 Bog neizmennyj. W Malahii 3 skazano: “Q Bog, i Q ne

menq@sx”. Kak Bog delaet ^to-to w perwyj raz, tak Bog delaet i

wsegda. Bog re[il, ^to On spasët ^eloweka ^erez prolitie Krowi

Newinnogo, w sadu |dema, i s teh por On \to ne izmenil, i ne

movet \to izmenitx. My pytalisx, obrazowaniem, stroitelxstwom

zdanij, sistemami, denominaciqmi, \tikoj i wsem ostalxnym, i

wsë \to ne udalosx. No estx tolxko odno mesto, gde Bog

wstre^aetsq s ^elowekom, i \to = pod prolitoj krowx@ Newinnogo.

Tolxko Krowx@! |to bylo Ego perwym re[eniem. Widite?

72 My movem prinqtx re[enie, a na sledu@]ij god my movem

peredumatx. Na sledu@]ij god na[e predstawlenie ob \tom uve

lu^[e. Bog ne movet; On bezgrani^nyj. Ego perwoe re[enie

sower[enno; ni^to ego ne peremenit. Q mogu uznatx bolx[e; my

ograni^ennye. Q mogu uznatx bolx[e; wy movete uznatx bolx[e.

No Bog ne movet uznatx bolx[e; On ot na^ala sower[ennyj. I

po\tomu movete polovitxsq wsej swoej du[oj na Ego perwoe

re[enie. Kak goworit Bibliq, tak ono i estx!

73 Odnavdy Bog budet suditx \tot mir. I katoliki goworqt, ^to

On budet suditx ego po katoli^eskoj cerkwi. Esli \to tak, to po

kakoj katoli^eskoj cerkwi? Oni otli^a@tsq odna ot drugoj. Esli

budete suditx po protestantskoj, to po kakoj protestantskoj

cerkwi? Oni otli^a@tsq odna ot drugoj. I byla by bolx[aq

nerazberiha; nikto ne znal by, gde stoqtx. Esli metodisty prawy,

togda baptisty pogib[ie. Esli protestanty prawy, togda

katoliki pogib[ie; katoliki prawy, togda protestanty pogib[ie.

74 No w Biblii skazano, ^to On budet suditx mir Iisusom

Hristom, a On estx Slowo. Togda On budet suditx ego Slowom.

75 I wse denominacii u[li ot Slowa, stroitx swoi werou^eniq.

Q pro[u l@bogo dokazatx mne, gde oni prinima@t polnoe Slowo.

Oni \togo ne mogut, potomu ^to \to pod uprawleniem ih

^elowe^eskoj sistemy. Kogda u was ^elowek&
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76 Bog nikogda ne imel dela ina^e, kak tolxko s odnim

^elowekom w kakoe-libo wremq. U Nego dave nikogda ne bylo dwuh

prorokow odnowremenno. Odin! Bog movet wzqtx w ruku Swo@

odnogo ^eloweka. On ne zanimaetsq wami&wa[ej organizaciej;

On zanimaetsq toboj.

77 Teperx, na \tom osnowanii, my pristupaem k prazdniku

trub, k sokrytym tajnam. Bylo proro^estwo, ^to budet wot

takim obrazom, po\tomu \to dolvno bylo otkrytxsq takim ve

obrazom, kakim i bylo. No otkrytxsq w \to poslednee wremq,

^toby ispolnitxsq w to^nosti, kak q tolxko ^to skazal,

Malahii 4-q glawa, Luki 17-q glawa i 30-j stih, kak On \to i

sdelaet, i Ewreqm 13:8, Ewreqm 4:12, i mnogie mesta Pisanij

goworqt nam. Teperx, esli nekotorym iz was \to neznakomo, to

mogu skazatx, ^to Bog wsegda&Bog uznaëtsq sredi l@dej ^erez

proro^eskoe.

78 Ewrei wsegda znali, ^to nado weritx swoim prorokam. On

skazal: “Esli budet sredi was prorok, Q, Gospodx budu goworitx

emu w duhownyh snah i wideniqh. I esli proizojdët to, ^to on

skavet, to slu[ajte ego”. Oni wsegda byli&

79 Wot kak im ne udalosx raspoznatx Iisusa i Ego

klassificirowali kak-to ina^e, itak, oni sdelali iz Nego

kakogo-to zlogo duha, “Weelxzewula”, poskolxku On byl sposoben

razli^atx pomysly ih serdec. My wsegda znaem, ^to \to znamenie

Slowa.

80 Ewreqm 4-q glawa, 12-j stih, skazano: “Slowo Bovxe ostree

me^a obo@doostrogo, i razli^aet mysli i namereniq serde^nye”.

81 “Kogda On, Duh Swqtoj, sojdët na was, On napomnit wam obo

wsëm, ^to Q skazal, i pokavet wam grqdu]ee”.

82 “Bog mnogokratno i mnogoobrazno, = Ewreqm 1, = goworiw[ij

izdrewle otcam ^erez prorokow, w poslednie dni sii goworil

^erez Swoego Syna, Iisusa Hrista”. Tot ve samyj Bog,

obratiw[ijsq iz prorokow w Syna. Wot i wsë. Widite? Wsegda to

ve Poslanie, tot ve sposob sower[eniq.

83 Teperx, \to proro^estwowali, ^to cerkwi budut w takom

sostoqnii, ^to dolvno opqtx proizojti wosstanowlenie. I On

skazal, w Malahii 4, ^to On “po[lët Ili@, proroka, i wernët

l@dej obratno”, s&prinesët \to. Obratite wnimanie. I kak raz

pered&To estx srazu posle ego Poslaniq nastupit wremq, kogda

\tot mir sgorit, i prawedniki budut hoditx po peplu.

84 Teperx, nekotorym teologam, kotorye, movet bytx, slu[a@t

lentu, gde-nibudx po wsemu miru, esli wy dumaete, ^to \to byl

Ioann, zapomnite, togda Pisaniq ne prawy, ibo mir ne sgorel

posle poslaniq Ioanna. Iisus ne pri[ël zabratx l@dej w

Tysq^eletnee Carstwo; no On obe]al sdelatx \to posle togo, kak

Duh Ilii snowa sojdët na zeml@.
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85 Obratite wnimanie, w Malahii 4, my widim zdesx, ^to \to

dolvno proizojti dlq togo, ^toby obratitx (^to?) weru l@dej

obratno k originalxnym otcam, k pqtidesqtni^eskomu U^eni@, k

originalxnym otcam. I on obratit l@dej wnowx k otcam.

86 My nahodim w Ewangelii ot Luki 17, Iisus skazal, ^to kogda

On pridët w \ti poslednie dni, Luki 17:33, my nahodim, ^to

Iisus skazal: “Kak \to bylo w dni Lota, tak budet i w tot denx,

kogda Syn ^elowe^eskij qwitsq, kogda Syn ^elowe^eskij

otkroetsq”.

87 Obratite wnimanie, On prihodit w trëh synowxih imenah. On

prihodit w imeni Syna Dawidowa&To estx Syn ^elowe^eskij,

Syn Bovij, Syn Dawida.

88 Teperx, On prihodil kak Syn ^elowe^eskij, potomu ^to On

byl Prorokom. Sam Iegowa nazywal prorokow “syn ^elowe^eskij”.

I Iisus nikogda ne ssylalsq na Sebq kak na Syna Bovxego. On

goworil o Sebe wsegda, kak o Syne ^elowe^eskom. I zametxte, togda

On raskrywal Sebq kak Prorok, Prowidec. Skazal: “Esli Q ne

twor@ del Otca Moego, togda \tomu ne werxte”. On sootwetstwowal

kavdomu opisani@, skazannomu o Nëm w Pisanii, dave o Ego

smerti, pogrebenii, woskresenii; Ego raspqtii, Ego rovdenii,

wsemu. I w Swoëm trude On sootwetstwowal opisani@ Prowidca,

Syna ^elowe^eskogo.

89 Teperx On raskrywaetsq na protqvenii cerkownyh periodow,

sledite, na protqvenii cerkownyh periodow kak Syn Bovij. Bog

w su]nosti Duha, Swqtoj Duh, On raskryl Sebq w cerkownyh

periodah, w l@dqh, kak Swqtoj Duh sredi l@dej.

90 My nahodim, w Laodikijskom Cerkownom Periode,

poslednij cerkownyj period, ^to Ego wystawili iz cerkwi.

Bolx[e nigde Ego ne wystawlqli, ni w kakom periode, krome

Laodikijskogo Perioda. “Potomu ^to, oni skazali: ‘My bogaty

i ni w ^ëm ne nuvdaemsq’. I ne znaete, ^to wy valkie, ni]ie,

nagie i slepye, i ne znaete \togo”. Ego wystawili iz \togo

cerkownogo perioda.

91 I zatem, soglasno Luki 17, On skazal: “Kak bylo w dni

Sodoma, tak budet w pri[estwie Syna ^elowe^eskogo”. Wot, On

^ital tu ve samu@ Knigu Bytie, kotoru@ ^itaem i my. Obratite

wnimanie na Sodom, ^to proizo[lo. ~to tam bylo w Sodome?

Awraam&

92 Wsegda estx tri klassa l@dej. Tam byl Awraam, izbrannyj i

wyzwannyj, wne togo Sodoma. Tam byl Lot, ^len cerkwi, to estx

^elowek iz denominacii; on stal ^astx@ togo mira, budu^i m\rom

goroda, sidel w worotah; on byl sudxëj, a \to m\r. I tam byl

Sodom.

93 Tak wot, w we^ernee wremq, ili w seredine dnq, kogda Awraam

nahodilsq pod swoim dubom, k nemu qwilisx tri Angela. Dwoe iz

nih po[li w Sodom i propowedowali Blagu@ Westx i pytalisx ih
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wyzwatx ottuda. No te ne soglasilisx; oni byli izwra]eny.

Tolxko Lot i ego vena i dwoe ego do^erej wy[li ottuda. I vena

prewratilasx w solqnoj stolp.

94 No Togo, kotoryj ostalsq i goworil s Awraamom, Awraam

nazwal: “|lohim, Wsemogu]ij”. Bytie 1: “Bog! W na^ale Bog”,

|lohim, su]estwu@]ij Sam po Sebe, Samosu]estwu@]ij.

Awraam nazwal Ego “|lohim”. I On sidel i el s Awraamom; On

pil; On byl w ^elowe^eskoj ploti. I posmotrite, kakoj znak On

dal Awraamu.

95 Tak wot, oni ovidali budu]ego syna, obe]annogo syna,

Isaaka. Dwadcatx pqtx let, na protqvenii dolgogo puti, oni

vdali \togo, no oni byli w konce puti. Bog qwlqlsq w raznyh

widah, kak On qwlqetsq w cerkownyh periodah, wo Swete i tak

dalee, kak On goworil k Awraamu, i ^erez golosa. No kak raz pered

pribytiem syna&Teperx my \to prohodili, i wy znaete, ^to q

prosto powtorq@, ^toby wam \to uswoitx. I srazu ve posle \togo

On izmenil telo Awraama i Sarry, ^toby oni mogli polu^itx

syna.

96 Obratite wnimanie, poslednim znakom, kotoryj oni

polu^ili pered pribytiem syna, bylo to, ^to Iegowa w wide

^eloweka razgowariwal s nimi. I kak oni uznali, ^to \to byl

Iegowa, potomu ^to On skazal: “Awraam”, ne Awram. Za neskolxko

dnej do togo Bog izmenil ego imq. “Gde vena twoq Sarra?” Ne

S-a-r-a; a S-a-r-r-a, “knqginq”.

I Awraam skazal: “Ona w [atre, pozadi Tebq”.

97 I On skazal: “Q”, = \to li^noe mestoimenie, = “Q pose]u

tebq soglasno Moemu obe]ani@. Wo wremq vizni, w posledu@]ie

dwadcatx wosemx dnej s Sarroj ne^to proizojdët”.

98 I Sarra, w [atre, wnutrenne rassmeqlasx i skazala w serdce

swoëm: “Kak \to movet bytx, kogda q sostarilasx; imetx \to

udowolxstwie s gospodinom moim Awraamom, kotoryj tove star?”

99 I Angel, to estx tot ~elowek, skazal: “Po^emu Sarra skazala

\to w serdce swoëm?” W [atre pozadi Nego! “Po^emu ona skazala,

^to \togo ne movet bytx?” Widite? ~elowek w ^elowe^eskoj

ploti, podobno proroku, odnako |to byl |lohim, razli^a@]ij

serde^nye mysli u Sarry, nahodiw[ejsq pozadi Nego.

100 I Iisus skazal: “Kak bylo wo dni Lota, tak budet pri

nastuplenii konca \togo mira, kogda Syn ^elowe^eskij = ne Syn

Bovij = kogda Syn ^elowe^eskij qwitsq”.

101 |togo ne bylo na protqvenie \pohi. Widite \tu sower[ennu@

posledowatelxnostx Pisaniq? Wot my w \tom viwëm. Tajny; dave

kre]enie wo Imq Gospoda Iisusa, daleko ot ponqtiq

edinstwennikow; i \ti drugie we]i, kak Swqtoj Duh prinës \to i

pokazal \to sower[ennym obrazom; i wernoe kre]enie Swqtym

Duhom, Znak, i wsë, i pomestil \to; i kak On razmestil kavdogo

reformatora i wsë, prosto w to^nosti. I, widite, prqmo pered
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na[imi glazami, a ne gde-nibudx w uglu. |to wsemirno izwestno.

Iisus, Syn Bovij, raskrywa@]ij Sebq Pisaniqmi, oviwlqq to

Pisanie, kotoroe bylo prednazna^eno dlq sego dnq, podobno kak

\to bylo w tot denx i wo wse drugie dni. I weritx |tomu qwlqetsq

dokazatelxstwom Swqtogo Duha.

102 Prawednostx, wy ne movete zaqwlqtx, ^to “hovdenie w

cerkowx” = \to dokazatelxstwo Swqtogo Duha. Esli wy zaqwlqete,

togda te farisei imeli Ego. Widite? Wy ne movete zaqwitx, ^to

“drovx ili podprygiwanie” qwlqetsq&Esli zaqwlqete, to togda

qzy^niki Ego ime@t. Esli wy goworite “goworenie na qzykah”,

^to=^to bes w poklonenii ne goworit na qzykah? Movete ne

rasskazywatx.

Brat Dvekson sidit tut za Afriku, iz Afriki, on mog by

rasskazatx \to wam. Q tut bywal w lagerqh indejcew, widel, kak

kolduny i [amany revut sebq i lx@t swo@ sobstwennu@ krowx i

goworqt na qzykah, i=i znaharx \to istolkowywaet, i widel, kak

oni kladut karanda[ i pi[et na inyh qzykah. Tak ^to \to ne To.

No esli \to&

103 ~to qwlqetsq wernym dokazatelxstwom? Iisus skazal: “Kogda

wy werite, ^to Q estx On ”. A On estx Slowo.

104 Po^emu oni |togo ne polu^ili? Po^emu ewrei |togo ne

polu^ili? Oni byli prawednymi muvami; oni byli horo[imi

muvami; oni byli swqtymi muvami, i tam byli l@di wsqkogo

roda; no = komu prednazna^eno usly[atx Slowo!

105 “A otkuda ty znae[x, ^to \to qwlqetsq Slowom? Kavdyj tak

goworit”.

106 |to Biblejskoe obetowanie, dokazannoe w tot wek, wot wam,

povalujsta, togda wernitesx tuda, gde nahoditsq Swqtoj Duh.

Slu[ajte zwuk Truby ^erez neskolxko minut, ^to Ona

prowozgla[aet. Truba, Truba Blagowestiq, widite, kto movet Eë

usly[atx. Zapomnite, te za stenami goroda ne mogli wyjti w

@bilej. Net, s\r. Oni nahodilisx za stenami; oni ostalisx tam.

|to pro[lo; oni ostalisx rabami na ostatok swoej vizni, im

pri[losx prinqtx klejmo. Teperx, kogda widim wse \ti obrazcy,

zametxte.

107 Teperx, \ti deqniq, Malahii 4, i wsë \to, i Ewreqm 13:8:

“Iisus Hristos w^era, segodnq i woweki Tot ve”, On woweki

ostaëtsq Slowom, proqwlennym Slowom. |to imenno to, ^em On

prowozgla[al prorokow. Prorok ozna^aet ne tolxko “prowidec ili

predskazatelx”; \to ozna^aet “otkrywatelx napisannogo Slowa”.

W swoej vizni, swoimi delami otkrywaet i podtwervdaet Slowo

togo dnq; podobno kak Noj stroil kow^eg; Moisej byl tam; i tak

dalee; i l@boe obetowanie, obetowannoe Slowo dlq togo ^asa.

108 Teperx my znaem, ^to On nahoditsq s nami. My werim \tomu.

Wy widite, Ego Slowo proqwilosx, po fotografiqm, po Pisaniqm,

po qwleniqm w Nebesah, na zemle, wsë ostalxnoe, ^to On skazal. Ni
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razu ne bylo, ^toby ne ispolnilosx. Q pro[u l@bogo ^eloweka

pokazatx mne, iz l@boj ^asti strany ili so wsego mira, wy=wy

obqzany napisatx mne i rasskazatx mne, gde \to ne ispolnilosx

hotq by odin raz. Sower[enno, slowo w slowo, wot, \to obetowanie.

109 Po^emu On dolven byl poqwitxsq w \ti poslednie dni? Esli

wy obratitesx kak slu[ateli \tih lent k “Derewu Newesty”, i

wyqsnite, gde byl Hristos, to Derewo, kotoroe bylo w |demskom

sadu. Perwyj Adam pal; a \tot Wtoroj Adam byl ubit grehom. Oni

podwesili Ego na rimskom derewe, i ottuda izwlekli&wy[lo

Derewo Newesty, kotoroe On obe]al, kotoroe my widim w

Pisaniqh, wot, ^toby polu^itx Newestu.

110 Podobno piramide, kak ona postoqnno suvaetsq, a sna^ala

o^enx [irokaq; ot L@tera, U\sli, Pqtidesqtnikow, i zatem

zamkowyj kamenx na eë wer[ine nastolxko podognan, i wse te

kamni nastolxko sower[enno sostawleny wmeste. I nam e]ë

neizwestno, kak oni \to sdelali, no oni nastolxko sower[enno

sostawleny wmeste w toj piramide! My tut ne u^enie piramidy,

my prosto&

111 Enoh i drugie stroili eë mnogie gody tomu nazad, i ona

stoit, kak simwol. To^no tak ve, kak solnce wstaët i zahodit;

to^no tak ve, kak derewo ronqet swoi=swoi listxq, i snowa

poqwlq@tsq; kak ryba, i skot i inoe simwoliziru@t \to. Ta

piramida stoit, kak simwol.

112 Wojdite w komnatu proroka i posmotrite na te semx

stupenej. Gde=gde strava prinimala wyzow, ^toby wwesti

pri[ed[ego w prisutstwie carq? Na werhu \tih stupenej; bylo

na sedxmoj stupeni. Zdesx pokazywaetsq, ^to my dolvny snowa

prijti s tem ve samym Duhom, kotoryj byl na Ioanne; on

predstawil Messi@. On byl bolee welik, ^em wse proroki; on

predstawil |to. I my opqtx dolvny prijti k tomu, k ^emu-to

takomu, ^to predstawit Messi@.

113 A kak Messiq&l@di, kotorye werqt Emu, urazume@t \to,

esli oni budut postoqnno w Slowe, urazumetx, kto On takoj!

Daniil skazal: “Mudrye urazume@t; no glupye, nemudrye, ne

urazume@t. Oni uzná@t swoego Boga”. Teperx, teperx, kak On

qwitsq w poslednie dni, \to priwesti l@dej obratno k Slowu,

^toby Newesta uznala Swoego Muva, uznala Swoego Supruga,

otkrytoe Slowo. Wot po^emu \to dolvno proizojti.

114 |togo ne bylo w reformatorah; ne bylo w L@tere, U\sli i=i

Pqtidesqtnikah, i drugih. Pisanie goworit, ^to ne bylo.

115 No \to pridët. |to Ego obetowanie dlq sego perioda. My

viwëm w tot period, w kotorom budet Ego Pri[estwie. Ona

dolvna bytx otovdestwlena w Nëm. L@baq ven]ina dolvna bytx

otovdestwlena so swoim muvem, ibo oba oni = odno celoe. I

Hristowa Newesta dolvna bytx otovdestwlena s Nim, ibo oba oni

= Odno; a On estx Slowo, ne denominaciq. Slowo! Nam nadlevit

bytx detxmi Sweta, a Swet = \to Slowo, kotoroe dalo Swet dlq
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sego weka. Kak nam uznatx Swet, esli On ne pridët iz Slowa?

Horo[o. Slowo stalo plotx@ = Swet sego weka; kogda ty widi[x

|to i tak skazano w Biblii.

116 Te l@di smotreli tam na Iisusa i goworili: “Tak, \tot

~elowek, Kto On? Wedx On nezakonnorovdënnyj. Wedx ego otec i

matx \to to, drugoe i pro^ee, i wsë takoe”. No oni ne znali Ego.

Esli by oni znali Pisaniq, to oni uznali by Ego. On tak skazal.

Oni skazali: “My u^eniki Moiseq!”

117 Skazal: “Esli by wy znali Moiseq, wy uznali by Menq, ibo

Moisej pisal obo Mne”. I wsë e]ë sli[kom slepy, ^toby uwidetx

|to!

118 Widite, kak smirenno? W storone ot wseh grupp i

denominacij, i werou^enij i wsqkogo. Bog wselilsq, wo ploti, w

wide ~eloweka, Rodstwennik-Iskupitelx.

119 Ona dolvna bytx otovdestwlënnoj s Nim. My prigla[eny

bytx detxmi Sweta, ^toby my hodili wo Swete.

120 Q pomn@, tam, w Kentukki, ne tak dawno u menq bylo sobranie.

Snaruvi, posle togo, kak q wy[el iz cerkwi, tam stoql kakoj-to

poviloj ^elowek s fonarëm w ruke. On prinadleval k cerkwi, gde

ne werqt w isceleniq i pro^ee. Skazal: “Q=q ne soglasen s wami,

Brat Branham”.

Q skazal: “~to v, wy imeete na \to prawo”.

121 On skazal: “Ponimaete, q ni^ego ne primu, poka sam \togo ne

uwivu. Q dolven uwidetx \to, sower[enno qsno”.

122 Q skazal: “Togda, wy kogda-libo wideli Boga sower[enno qsno,

stoû]ego pered wami?” Kone^no, on ne weril w wideniq i

ostalxnoe.

On skazal: “Net”.

123 “Nu wot, = q skazal, = togda wy neweru@]ij, s\r. Q ne mogu s

wami razgowariwatx. Widite? Widite? My widim, ^tó Bog obe]aet,

i dervimsq za |to”.

124 On skazal: “Kak wy \to sebe predstawlqete?” Q skazal&On

skazal: “Dawajte pojdëm ko mne domoj i pogoworim we^erom”.

Q skazal: “Q ne mogu; hotel by. Gde wy viwëte?”

On skazal: “Won tam za \toj goroj”.

125 Q skazal: “Kak wy tuda dobiraetesx? Wa[ego doma ne widno”.

Aga. Aga. Da. Da.

On skazal: “Nu, tuda za goru wedët tropa”.

Q skazal: “No \toj tropy ne widno”. Aga.

On skazal: “Nu, u menq estx fonarx”.

126 Q skazal: “|tot fonarx ne oswetit tot dom. O, net. No ta

tropa priwedët k domu. No fonarx oswetit tolxko to mesto, kuda

postawi[x nogu, sdelaw sledu@]ij [ag”.
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127 My w Swete pojdëm, w \tom prekrasnom Swete; [ag za [agom,

Gospodx, priblivaqsx k Nemu. Da. Deti Sweta, primite Ego

Slowo, prodolvajte idti i smotrite, kak otkroetsq bolx[e. Ne

ostawlqjte |togo, newavno ^tó goworit kto-to drugoj.

Ostawajtesx imenno w |tom i prodolvajte idti s |tim,

smotrite, kak |to razwora^iwaetsq i raskrywaet Sebq. Slowo =

\to Semq; semq w podhodq]ej po^we prinesët po swoemu rodu.

128 Obratite wnimanie na Otkroweniq 10:1 do 7-go, wse tajny

dolvny bytx otkryty Neweste poslannikom Laodikijskoj

Cerkwi. Kto-nibudx imeet isprawlennoe izdanie Biblii? Esli

imeete, to obratite wnimanie na to, ^to tam, gde skazano “angel”,

to w skobkah goworitsq, “orël”. Widite? Aga. Aga. Widite?

Poslannik k Laodikijskoj Cerkwi, widite, Otkroweniq 10:1 do

7-go.

129 I on skazal, ^to \tot&w tot denx, kogda on uwidel Ego

shodq]im, i on s_el knivku. I tam byl&“On postawil odnu

nogu na zeml@, a odnu na more i klqlsq Viwu]im wo weki wekow,

^to, ‘Wremeni uve ne budet’.” I kogda On \to sdelal, Semx Gromow

progoworili golosami swoimi. I kogda Semx Gromow progoworili

golosami swoimi, Ioann skazal, ^to on hotel bylo pisatx. I On

skazal: “Ne pi[i |togo”. Aga. Widite? I on zape^atal |to.

130 Teperx, kto-to skazal: “Nu togda, Brat Branham, te Semx

Pe^atej, kotorye budut raskryty w poslednie dni, movet bytx,

\to kakaq-to welikaq tajna, kak nam statx blive k Bogu?” Net,

s\r, ne movet bytx.

131 I esli kto otnimet odno Slowo ot \toj Biblii ili dobawit

odno slowo k Nej, to ego u^astie w Knige Vizni budet otnqto”.

|to ne ^to inoe kak prinesënnoe otkrowenie o tom, ^to bylo

upu]eno e]ë togda. |to uve napisano Zdesx. |to nahoditsq

Zdesx. |to dlq togo, ^toby otkrytx to, ^to uve bylo napisano.

Widite? Potomu ^to k |tomu nelxzq ni dobawlqtx, ni otnimatx ot

|togo hotx odno Slowo.

132 Perwaq glawa Otk-&Biblii, wna^ale, Bytie. Ta ven]ina ne

zabluvdalasx w |tom, no ona neprawilxno istolkowala, pozwolila

satane neprawilxno istolkowatx ej, odno slowo, “kone^no”.

Widite? I togda, iz-za \togo, proizo[la wsq \ta beda. A \to to,

^to goworil Bog, Bovxe Slowo.

133 I w poslednej glawe Otkroweniq, Sam Iisus, tot ve Bog,

skazal: “Kto otnimet odno Slowo ili dobawit k |tomu odno

slowo”.

134 |to = polnoe otkrowenie Iisusa Hrista. <Brat Branham

hlopaet po swoej Biblii.=Red.> A Semx Pe^atej imeli sokrytye

tajny o tom, ^em wsë |to bylo; i |tomu nadlevalo otkrytxsq w

poslednie dni, w Laodikijskom periode, w konce wremën.

Blagodarenie Bogu! |to zawer[aet Poslanie k Cerkwi. Zawer[aet

|to. Kogda posmotreli nazad i uwideli, ^to bylo, i uwideli, k

^emu wsë \to priwelo, ^to zawer[aet |to, \tu \pohu Cerkwi.
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135 Teperx obratite wnimanie na truby, o kotoryh my goworili,

\to prizyw sobratxsq ili ve na prazdnik, na wojnu, dlq kakogo-to

^eloweka, kakoj-to swq]ennyj denx ili ^to-to napodobie \togo.

Obratite wnimanie. Wy sprosite: “~eloweka?” Da. To estx w

@bilejnyj god, ob_qwlenie nastupleniq swobody, kogda oni

mogli wernutxsq; wot, my mogli by celoe utro goworitx tolxko ob

\tom. No teperx, obra]aqsx k trubam. Teperx wam izwestna

podoplëka o Pe^atqh i Cerkwi, teperx perehodim k trube. Truba

prozwu^ala, i truba obozna^aet ili wojnu, ili prazdni^nyj denx.

To estx ona ozna^aet = “sobratx wmeste l@dej”, truba.

136 Pawel skazal: “Kogda truba izdaët neqsnyj zwuk, kto

prigotowitsq k wojne, ili k miru, ili k ^emu by to ni bylo?”

Kto znaet? Wam nuvno znatx, ^tó prowozgla[aet truba.

137 Po\tomu, kogda truba izdaët zwuk, my widim, kak segodnq

^to-to proishodit na zemle. Pows@du welikie bedy. |to znaet

kavdyj. Wse stanowqtsq nerwnymi. Wesx \tot mir nerwoznyj, i

my znaem, ^to-to ne w porqdke. Pentagon, pows@du, my znaem,

^to-to ne w porqdke.

138 Teperx, tolxko edinstwennym obrazom wy smovete uznatx,

kakoj zwuk izdaët truba, = \to posmotretx, ^to napisano w Notah.

Widite? Wot i wsë. |to welikaq simfoniq, widite, i ritm.

139 Pohove na “Petq i Wolk”, widite, kogda ty&esli&I

kompozitor napisal proizwedenie, i dirivër dolven bytx w tom

ve duhe, ^to i kompozitor. Esli net, dast neprawilxnyj ritm, i

togda wsq we]x ne prozwu^it.

140 Wot kak obstoit delo segodnq. U nas sli[kom mnogo

dirivërow w \tom&Ne w Duhe Kompozitora. Oni goworqt:

“Denominaciq, wot, my werim \tomu”.

141 Ne imeet zna^eniq, ^to goworite wy, prawa Bibliq. Otbiwajte

takt soglasno \tim Notam, leva]im pered wami, togda welikaq

simfoniq welikogo Bovxego dejstwa budet ispolnena werno,

togda smovem uwidetx i ^as, i gde my nahodimsq.

142 Obratite wnimanie, truba dlq togo, ^toby sozwatx l@dej,

sobratx ih wmeste dlq ^ego-to. Inogda ona wozwe]aet o kakom-to

wavnom ^eloweke.

143 Podobno kak s Iosifom, zwu^ala truba i poqwlqlsq Iosif;

kotoraq qwlqetsq simwolom “Welikoj Truby”, o kotoroj my

goworim, i skoro dojdëm do \togo, u Isaji. Tam goworitsq: “Kogda

wostrubit Welikaq Truba, kogda znamq podnimetsq tam; i togda

nastupit wremq, kogda wostrubit Welikaq Truba i wse narody

soberutsq w Ierusalim”. |to kogda na^nëtsq Tysq^eletnee

carstwo; Welikaq Truba.

144 Teperx, \tot zow, na prazdnik trub, priblivenie ^ego-to.

Obratite wnimanie na Otkrowenie 8:7, esli hotite zapisatx. My

obratili wnimanie na Perwu@ Trubu, kak sdelalisx grad, krowx,

ogonx na zeml@; to^no kak w Ishode, kogda Bog wyzywal Swoj

narod, dlq wyhoda.
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145 Teperx, pri^ina togo, po^emu \ti Semx Trub ne otnosqtsq k

\toj Cerkwi i \tomu periodu, potomu ^to \to tolxko dlq

Izrailq. |to prizyw k sboru naroda. I teperx w \tom estx tolxko

odin wavnyj moment, kotoryj mne hotelosx by do was donesti, w

blivaj[ie minuty, ^toby wy uwideli, po^emu \to ne otnositsq

k \tomu periodu, w kotoryj my viwëm; Semx Trub.

146 Q zna@, ^to mnogie l@di s \tim ne soglasny, no q zna@, ^to

\to tak. Q zna@ \to. Wy goworite \to ne potomu, ^to q \to

gowor@; potomu ^to q wzql \to ne ot sebq. Moq=moq myslx = ne

moq sobstwennaq. Wsë, ^to |to kogda-libo mne goworilo, esli

|to newerno, togda \to newerno. No q gowor@ \to ne ot sebq

samogo, q gowor@ \to ottogo, ^to skazal mne Nekto drugoj. Tot

Nekto drugoj estx Bog, kotoryj progoworil k nam i sower[il

wsë to, ^to On sdelal, i qwilsq, widite, tak ^to q zna@ = \to

werno.

147 Sbor Izrailq = \to Truby. Truby = ^toby sobratx Izrailx.

Smotrite, prozwu^ala samaq Perwaq Truba: krowx, ogonx, grad i

ostalxnoe, usypali zeml@. Widite? ~to On sower[al? Wywod

Izrailq iz duhownogo Egipta, widite, obratno na ego rodinu.

148 Wot tut-to pozwolxte mne skazatx, ^to kavdaq protrubiw[aq

Truba protrubila pri {estoj Pe^ati. My dojdëm do \togo ^erez

neskolxko minut, gde my tam ulowili Pe^atx. Wse Truby

prozwu^ali pri {estoj Pe^ati.

149 Potomu ^to Sedxmaq Pe^atx = \to bylo bezmolwie. “Nikto ne

znal; \to byla ta minuta ili ^as, kogda dolven prijti Hristos”,

kak On nam \to otkryl.

150 No kavdaq Truba prozwu^ala pri {estoj Pe^ati, pri

presledowanii ewreew. Smotrite, teperx Otkrowenie, 8-q, i

na^nëm s 7-go stiha. Wsë bylo wyzowom Izrailq, naturalxno = w

Egipte; teperx \to wyzow Izrailq w duhownom smysle. On

podgotawliwal ih k prihodu na prazdnik O^i]eniq.

151 Zametxte, prazdnik trub byl perwym, ^to bylo

pqtidesqtnicej. Za nim sledowal prazdnik o^i]eniq, pqtxdesqt

dnej spustq. Prazdnik o^i]eniq, pro^tite wot zdesx. My,

weroqtno, esli u nas budet wremq, my obratimsq k nemu i pro^tëm

wam \to iz Biblii, zdesx, w Lewit 12, wot, wernee Lewit 23, i

Lewit 16. My uznaëm, ^to perwym byl prazdnik trub. Bylo

o^i]enie i&za nim sledowala pqtidesqtnica, teperx my

uznaëm&Prazdnik o^i]eniq sledowal za prazdnikom trub.

152 Teperx zametxte, Truba protrubila, i \to bylo ^toby sobratx

ih wmeste. Tak wot, protrubila Perwaq Truba, tam byl grad,

krowx, ogonx, usypali zeml@, to^no kak \to bylo w Egipte,

podgotawliwaq ih k zowu na Denx O^i]eniq. Widite? Oni

otwergli istinnoe O^i]enie. I \ti gody udlinilisx do \togo

wremeni, byl god pqtidesqtnicy. Widite? Sledu@]ee = \to

zwu^it truba dlq ewreew.
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153 A \to byl wyzow Cerkwi. Sledite o^enx wnimatelxno. Wot,

kotoru@, wposledstwii, On wzql ih na obetowannu@ zeml@; s

kotoroj On sdelaet to ve samoe, simwoli^no, On zabiraet

Cerkowx na obetowannu@ zeml@.

154 Zapomnite, kavdaq truba prozwu^ala pri {estoj Pe^ati,

tolxko togda oni prozwu^ali.

155 Obratite wnimanie, to^no, posledowatelxnostx Pisanij,

to^no to ve samoe. Pri Sedxmoj Trube, \to dlq Izrailq to ve

samoe, ^to byla Sedxmaq Pe^atx dlq Cerkwi. My nahodim, pod

Sedxmoj Pe^atx@, ^to kogda \ti du[i, kotorye byli tam, pod

altarëm, ^to polu^ili odevdy&Im byli dany odevdy, oni ih

ne zasluvili, potomu ^to oni byli w tom wremennóm otrezke,

kogda Bog wsë e]ë s blagodatx@ zanimalsq Qzy^nikami, ne

ewreqmi. Izrailx spasëtsq kak narod. Bog zanimaetsq Izrailem

kak narodom. Qzy^niki = \to “l@di radi Imeni Ego”, ne narod

radi Imeni Ego. Izrailx!

156 I kogda Gitler i drugie presledowali ewreew i sower[ili to

^to oni togda sower[ili; wzglqnite, oni, Stalin, Gitler i wse te

diktatory, kotorye podnqlisx. Esli u nas bylo by wremq

powtoritx \to dlq nekotoryh wnowx pri[ed[ih, no my uve s \tim

zakon^ili. W tot ve samyj period, ^to prohodil w Germanii i-i

drugih stranah, ewrei byli rasseqny po wsej zemle. No tam

na^alisx, w poslednie dwadcatx let, bolx[ie goneniq na ewreew.

157 Q bywal tam w teh mestah, gde svigali ih tela, w

krematoriqh, i ispolxzowali ih pepel dlq udobreniq po^wy,

ewrejskih detej, i ven]in, i ostalxnyh. Potom te pytalisx \to

otricatx; ih wywozili tuda i pokazywali, gde \to sower[ali.

158 |to bylo vestokoe gonenie na Izrailx, potomu ^to \to bylo

wremq, zowu]ee ego teperx obratno k O^i]eni@. On wsë e]ë pod

o^i]eniem oby^nogo agnca. Nastoq]ij Agnec Bovij qwlqetsq

O^i]eniem, a on |to otwerg, i s teh por na nëm Ego Krowx.

Obratite wnimanie, prigotawliwaq l@dej! Togda naskolxko

sower[enno = Sedxmaq Truba i Sedxmaq Pe^atx, sower[enno

wmeste, presledowanie ewreew.

159 Zametxte, w Otkrowenii, 9-q glawa i 13-j stih, teperx

smotrite o^enx wnimatelxno, pri {estoj Trube. Otkroweniq

9:13, pri {estoj Trube, otmetxte, dwesti tysq^ konnogo wojska,

swqzannyh w reke Ewfrat, byli otpu]eny pri {estoj Trube.

Teperx w mire net dwuhsot tysq^ konnogo wojska; no tam bylo

dwesti tysq^ konnogo wojska. Zametxte \to. Q ho^u, ^toby wy \to

zapisali, ^toby mogli \to pro^estx.

160 |to byli ne estestwennye lo[adi. Oni dy[ali ognëm, i ih

bronq byla iz q[my, i=i u nih byli hwosty. I hwosty ih byli

podobny zmeqm, zmeinaq golowa na konce hwosta, valq]aq.

Ponimaete? |to byli duhownye koni, duhownye besy, obwiniteli,

kotorye byli swqzany w Ewfrate wse \ti gody,

swerh_estestwennye besy. ~to \to bylo? Oviwilasx staraq
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Rimskaq imperiq; presledowanie ewreew. Oni byli swqzany po^ti

na dwa tysq^eletiq, u reki Ewfrat, ne mógu]ie perejti k

obetowani@; religioznaq sekta, pytaw[aqsq perejti na drugu@

storonu. Ewfrat, wy znaete, prohodil ^erez |dem. No oni byli

swqzany tam, dwesti tysq^ presledu@]ih besow.

161 I zametxte, ^to proishodit pri toj {estoj Trube. Oni byli

otpu]eny na ewreew; presledowanie ewreew. Swerh_estestwennye

besy, po^ti dwa tysq^eletiq, zatem spu]eny Stalinym,

Gitlerom, na ewreew. Wy skavete: “Nu, \to ve ne Rim”. |to tot ve

duh. Oni sdelali to ve samoe, ^to oni delali s Hristianami, w te

drewnie dni qzy^eskogo Rima. Teperx nabl@dajte za

estestwennym Izrailem i duhownoj Cerkowx@, kogda my budem

tut razdelqtx. Spustili na ewreew.

162 Wy pomnite, pod {estoj Pe^atx@, kak wse te mu^eniki,

soglasno=soglasno Slowu Bovxemu, prinima@t odevdy. |to bylo

dano im blagodatx@, potomu ^to oni byli oslepleny, tak ^to ne

smogli uwidetx swoego Blagowestiq, ^toby \ti l@di mogli bytx

wyzwany iz qzy^nikow w=w Newestu. Im byli dany odevdy, kak

skazano tut w Biblii, pri toj Trube. Te ewrei, kotorye

polnostx@ protiw Hrista i wsego; po toj pri^ine, ^to w Biblii

skazano, ^to oni byli oslepleny. I oni byli oslepleny radi was.

I prawednyj Bog znaet, ^to oni prinqli by |to, no oni byli

oslepleny radi was. Tak skazano w Biblii.

163 Ta Rimskaq imperiq swqzana tam (^em?) cerkownymi silami.

Tot Rim, qzy^eskij Rim stal papskim Rimom, i byl swqzan tam w

ih Hristianskih tradiciqh. Kaku@-to ^astx Hristianstwa, i=i

predrassudki, kotorye ostalisx ot Rima, wsë \to soedinqq

wmeste; poklonenie ven]inam, i wsqku@ drugu@ ^epuhu, i

Rovdestwenskie dni, i prazdniki, i swqtye dni, i drugoe. |to

bylo swqzano toj tradiciej, ^to ne daët oswoboditxsq, potomu

^to \to protiw Hristianskih principow. Wsë tot ve ne^estiwyj

qzy^eskij duh! I tot duh pronik w narody mira, soglasno

proro^estwam Iezekiilq i ostalxnym iz nih.

164 I oni byli spu]eny na ewreew, kotorye ni^ego ne znali o

Duhe. Wot wa[i tajny, sokrytye tam pod toj Pe^atx@. Widite?

Zametxte \to. My \to pro[li. I q pokavu wam wot \tu Trubu, \tu

posledn@@ Trubu, ^to proishodit. Wot oni. |ti Truby pozwolili

wypustitx na ewreew (wy ne widite?), ne na qzy^nikow. Qzy^niki,

kogda te Pe^ati byli raskryty, zape^atleny; wremq zakon^eno;

Cerkowx prizwana.

165 Wy pomnite to widenie odnavdy? Pomnite ras-&eë

predwaritelxnyj prosmotr? Kto iz was pomnit, w pozapro[loe

woskresenxe? Kak \to bylo to^no tam, prohodila. My wideli eë, w

to^nosti, wideli, kak podhodila ta grqznaq, ne^estiwaq,

nazwannaq cerkowx@, wulxgarnaq do predela. I ta Newesta, iz

kavdogo naroda, kavdaq iz nih odeta podobno swoemu narodu, iz

kotorogo oni wy[li, sower[enno prohodq pred Gospodom.
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166 Obratite wnimanie, kogda-nibudx budet takoe wremq, kogda

oni skavut: “Nu, q dumal, ^to Cerkowx dolvna byla ujti do

gonenij. Q dumal, ^to budet Woshi]enie”.

“Ono uve pro[lo, i wy ne uznali ob \tom”.

|to to, ^to On odnavdy skazal ob Ioanne, wy znaete.

167 Skazali: “Kak, po^emu goworqt proroki, ^to&knivniki, ^to

sna^ala dolven prijti Iliq?”

168 On skazal: “On uve prihodil”. I dave u^eniki ne znali ob

\tom. “Oni postupili s nim kak hoteli”.

169 Takim ve obrazom budet Woshi]enie. W=w ^as&On obe]al

sdelatx \to. On ne obe]al wot tak pokazatx Ili@, no On obe]al

wot tak zabratx Newestu. “W ^as, kogda wy i ne dumaete”, rezkaq

peremena, wo mgnowenie oka, budut uneseny. Togda wy ostanetesx,

togda to wremq!

170 Dwe tysq^i let \tot duh ne mog dejstwowatx ^erez rimlqn,

Rimsku@ cerkowx. No tot ve samyj duh poqwlqetsq sna^ala tam w

diktatore Mussolini, w Rime. Wy znaete \ti pqtx&

171 Semx kartin On pokazal mne, w 33-m, ^to dolvno proizojti.

Pqtx iz nih uve proizo[li. Doktor Li Wejl teperx pi[et ob

\tom knigu. Widite? Uve pqtx, sower[enno, e]ë dwum nadlevit

proizojti. Skazal: “|to proizojdët pered samym Pri[estwiem”.

I my teperx uve w samom konce, i pohove, ^to \to [estoe uve

priblivaetsq. Widite? Sower[enno, to^no, dave \ti wojny i kak

oni proizojdut, s to^nostx@ do to^ki, i ni razu ne bylo promaha.

172 Poslu[ajte, l@di, my dolvny prowoditx inwentarizaci@

kavdyj ^as. Wy ne znaete, gde my nahodimsq. O^enx blizko!

173 Teperx, teperx on otpu]en, na, pod toj {estoj Pe^atx@, \ti

dwesti tysq^ duhownyh besow, na^alisx w Rime, w Germanii,

Gitler. I obratite wnimanie, tam w Biblii, gde oni polu^ili,

nikogda&Oni polu^ili wlastx, kak cari, no ne byli

koronowany. Diktator = \to ne koronowannyj carx; prosto

polu^il wlastx kak carx.

174 O-o, Duh Bovij dwivetsq ^erez menq sej^as, wy znaete,

goworit ne^to. Q ne zna@, kak \to skazatx i ^to skazatx i, movet

bytx, lu^[e ne goworitx.

175 Obratite wnimanie, dwe ty-&sotni tysq^ besow nabrosilisx

na teh ewreew, kogda ih svigali, ih raspinali. Im puskali

wozduh w weny. Ih ubiwali do teh por, poka ne zakan^iwalsq gaz,

kotorym ih ubiwali. Ih rasstreliwali do teh por, poka ne

zakan^iwalisx patrony. I oni=oni delali wsë, ^to mogli

sdelatx. Oni svigali ih tela, i wsë; we[ali na zaborah, detej i

wseh, newinnyh l@dej. Za to, ^to oni ewrei, po\tomu oni \to

sower[ali. No Bog skazal, ^to On dast kavdomu iz nih odevdu,

oni ne zasluviwali \togo; no Ego blagodatx, oslepitx ih, ^toby

my smogli uwidetx.
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176 Sedxmaq Pe^atx e]ë ne otkrywalasx, wy znaete. |to Ego

Pri[estwie.

177 Itak, w to wremq, poka oni e]ë tam, no, On pokazywaet nam

zdesx, w predwaritelxnom prosmotre. Kak Ioann, On podnql ego.

178 I odnavdy, proguliwaqsx wdolx morq, wy znaete; on sprosil:

“Kak nas^ët sego muva, priklonqw[egosq k Tebe?”

179 On skazal: “~to tebe do togo, esli on ostanetsq, poka Q

pridu?” Widite, on ne ostalsq, no On podnql ego i pokazal emu

to, ^to proizojdët, poka On pridët. Prosto pokazal emu, dal

prosmotretx Ioannu wesx plan.

180 Obratite wnimanie, my teperx uznaëm, ^to ta estestwennaq

sila w estestwennom, k estestwennomu narodu, Izrail@, byla tam

spu]ena. I ^to ona sower[ila? Ona dwinulasx i zawqzala wojnu, i

kak ona vestoko ubiwala i presledowala.

Teperx w eë cerkownom carstwe! Q&wy&

181 Q nade@sx, ^to teperx Bog otkroet wam na \to glaza. Potomu

^to, q ponima@, \to goworitsq ne tolxko wot k \toj cerkwi. |ta

lenta pojdët po wsemu miru. I q ne ho^u ranitx ^xi-to ^uwstwa,

no prosto goworitx Prawdu.

182 Teperx rascwelo cerkownoe carstwo, ot estestwennogo

oviwleniq starogo qzy^eskogo Rima, po[lo na teh ewreew,

kotorye wsegda byli ih wragom. Lew, zubastyj, toptal i sokru[al

l@dej. Rim, wsegda byl Bovxim wragom! I on byl pu]en w

dejstwie w tom ve duhe, diktatorami mira, potomu ^to

religioznaq sistema wsë e]ë sderviwalasx. Teperx ona swobodna.

183 ~to on sower[il? W “hitrosti”, = kak On skazal, on wojdët s

lestx@. I ^to on sdelal? On wedët Protestantskij

|kumeni^eskij Sowet Wsemirnyh Cerkwej, i na teh i na drugih

antihristow duh, wedët ih na bojn@, to^no kak oni sdelali s

temi, w ^as wyzowa Newesty. Kak? Spustili swq]enni^eskij

cerkownyj duh. Na kogo spustili? Ne na denominacii; na

Newestu! No zdesx wy pojmëte \to, Newesta ne projdët ^erez to

wremq. Bibliq goworit, ^to net. Cerkowx projdët, no ne Newesta.

Razwe ne widite? Sluviteli, razwe ne widite \togo, bratxq?

184 Wy goworite: “Cerkowx dolvna projti ^erez goneniq,

dlq=dlq Eë sower[enstwowaniq”. Krowx Iisusa Hrista

sower[enstwuet Newestu.

185 Muv^ina, wybira@]ij sebe venu, ne prowodit eë ^erez

mnovestwo nakazanij; on uve obrël eë blagosklonnostx, tove; ona

obrela ego blagosklonnostx. On=on obru^aetsq s nej. I esli

^to-to takoe, on uberevët eë ot l@bogo opasnogo mesta. Ego

blagodatx na nih tak welika.

186 I tak ona budet na Neweste, i tak ona estx na Neweste. My

nedostojnye tworeniq, zasluviwa@]ie ada, no Ego blagodatx

uderviwaet nas ot \togo. Wzglqnite, kak mnogo zablud[ih i

slepyh! Kak mnogo, kak mnogo gre[nikow bylo tam w mire, w tot
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^as, kogda q spassq! Bog spas menq dlq kakoj-to celi; i q polon

re[imosti, po wole Ego, ispolnitx tu celx. Menq ne wolnuet, ^to

i kak idët; q ho^u \to ispolnitx.

187 I w \tot ^as, kogda q wivu wse \ti cerkwi, ih welikoe

o^arowanie, “i bogatye, i ni w ^ëm ne imeem nuvdy”, = oni

goworqt; i wivu ih, valkih, ni^tovnyh, slepyh; potom

pohlopywa@t tebq po ple^u, hotqt, ^toby ty [ël s nimi na

kompromiss. Q rodilsq dlq \toj celi, ^toby osuditx \to i

wyzwatx. Q \to dela@.

188 Pomnite, kogda Iisus pri[ël na zeml@, to dave odna sotaq

l@dej ne znali, ^to On byl zdesx. On pri[ël za toj izbrannoj

gruppoj. Skazal: “Nikto ne movet prijti ko Mne, esli Moj Otec

ne priwle^ët ego. I wse, kogo dal Mne Otec, = pro[ed[ee wremq,

= dal Mne, te pridut. Oni \to uzná@t. Oni |to usly[at”.

189 Smotrite, kak otpuskaetsq \tot cerkownyj duh. Teperx

spustq dwadcatx let posle wojny my widim razwqzywanie

cerkownogo duha. Kogda? Sedxmaq Pe^atx; Sedxmaq Truba k

ewreqm.

190 Posmotrite na zatmenie Luny. Kogda? Widite, \to

narisowano, Syna ^elowe^eskogo wygnali iz cerkwi.

191 ~to \to? Prisoedinenie k cerkownoj tolpe. |kumeni^eskoe

dwivenie, i so Wsemirnym Sowetom Cerkwej, wtqnuli kavdogo

^eloweka&Na ^ëm oni nastaiwa@t? ~toby ty ostawil wse twoi

ewangelxskie u^eniq. “Kak dwoe pojdut wmeste, esli ne

sgoworqtsq?” Oni ne mogut. Iisus skazal, ^to oni ne mogut. I kak

movet kakaq-nibudx cerkowx, metodisty i baptisty, idti

wmeste? Kak movet “Cerkowx Hrista” idti wmeste s

preswiterianami? Kak mogut katoliki idti s protestantami?

Kak mogut protestanty idti s protestantami?

192 No Newesta movet idti so Slowom, kotoroe estx Hristos.

Dolvno bytx w soglasii. Ne cerkownaq sistema; no Slowo. Ty

dolven soglasitxsq so Slowom, ^toby idti so Slowom. Iisus tak

skazal. Togda polu^itsq prawilxno.

193 Zametxte, wot gde ona sej^as. Ona raspu]ena, nazywatx wse \ti

ostaw[iesq koncy: “A-a, nu, net nikakoj raznicy, wo wsqkom

slu^ae”.

194 |to to, ^to satana skazal Ewe: “Net nikakoj raznicy. |to wsë

prawilxno. Kone^no, Bog = \to dobryj Bog. On wseh nas l@bit”.

Ne l@bit.

195 Tak mnogo sly[i[x o tom, ^to On blagoj Bog. On blagoj Bog,

no budu^i blagim, On dolven bytx sprawedliwym. Net blagosti

bez sprawedliwosti. Net sprawedliwosti bez zakona, bez

nakazaniq, bez [trafa. Itak, my viwëm imenno w tot ^as.

196 Otmetxte, teperx bystro, \ti swerh_estestwennye besy.

Zatem, pod \gidoj Ob_edinënnyh Nacij, ob_edinënnye wmeste

gruppy, wosto^nye i zapadnye.
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197 To^no kak prawaq i lewaq stupnq togo istukana, kotorogo

uwidel Daniil, kak oni ne sogla[alisx i ne sme[alisx drug s

drugom. A slowo |jzenhau\r, w te^enie togo wremeni&

|jzenhau\r ozna^aet “velezo”. Hru]ëw ozna^aet “glina”. I on

snql swo@ túfl@ i stu^al e@ <Brat Branham stu^it po

kafedre.=Red.> po kafedre na&kogda Liga Nacij, to estx O&

na OON. Hru]ëw wybiwal pylx&Oj-oj! W kakoe wremq my

viwëm! Cerkowx i eë sostoqnie!

198 No, blagodarenie Bogu, Newesta prigotowila Sebq. Uve

nedolgo. Tolxko dervitesx. Ostalosx nedolgo. Q ne zna@, kak

dolgo, ne zna@, kogda; nikto \togo ne znaet. No my znaem, ^to

teperx uve blizko, realxno.

199 Nabl@dajte za cerkowx@. Sledite za \tim, estestwennym, ^to

\to sdelalo s temi ewreqmi. |to byli l@di, kotorye dervalisx za

Bovxi zakony. Newavno, kak mnogo wyroslo cerkwej, e]ë ^to-to,

oni byli slepy ko Hristu i dervalisx za tot zakon. I Bog dal im

odevdy, kavdomu iz nih, potomu ^to oni po[li na mu^eni^esku@

smertx. Widite? Oni=oni&Oni byli oslepleny radi nas.

200 Teperx wot Cerkowx, kotoraq ne znaet ni^ego krome Biblii.

Newziraq na cerkownu@ sistemu, denominaci@, oni znatx ne

zna@t ob \tom. Wsë \to ^uvdo im. Oni zna@t Ego i Ego odnogo.

201 Segodnq l@di kakie-to wavnye, podobno kak byl Pëtr s temi,

tam, na Gore Preobraveniq. Oni pri[li w wostorg, kogda

uwideli, kak swer[ilosx swerh_estestwennoe, i odin skazal: “My

sdelaem odnu cerkowx prorokow, i odnu = Moise@”.

202 I wot takim obrazom sdelali l@di, pqtidesqtniki. Oni

skazali: “Odnu my sdelaem Assamble@ Bovx@; a odnu = cerkowx

Bovx@; i odnu = Edinstwennikow; i odnu = Dwoe^nikow”, i tak

dalee i tomu podobnoe.

203 No w to wremq kak on e]ë goworil, Iegowa woskliknul: “|to

Moj wozl@blennyj Syn”, Kotoryj estx Slowo, “Ego slu[ajte!”

Widite? On estx Slowo.

204 ~as, w kotoryj my viwëm, cerkownostx, ob_edinq@]iesq

teperx wmeste duhi i wedu]ie ih wseh na \tu bolx[u@ bojn@,

^toby istrebitx. |to uve zdesx w proektah, teperx w \toj strane,

^to \ti cerkwi dolvny bytx zakryty, esli wy ne s organizaciej.

|to so@z, \to bojkot, to^no kak klejmo zwerq.

205 I teperx wy widite, ^to takoe zwerx, ne tak li? |to sila. I

sila, cerkownaq sila, Iisus skazal: “|to budet tak blizko, kak

nastoq]ee, \to obmanulo by dave Izbrannyh, esli bylo by

wozmovno”. No On obe]al, ^to dlq nas w tot denx budet ne^to, to,

^to my ne budem obmanutymi, i \to = Slowo, i Hristos proqwit

Ego nam. Oni swerh_estestwennye besy, newidimye dlq glaza, no

wy movete uwidetx, ^to oni sower[a@t. Widite?

206 Obratite wnimanie, w to wremq kogda ta gruppa ska^et,

gotowqsx rastoptatx wseh, kto s nimi ne budet soglasen, tam
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prigotawliwaetsq drugaq gruppa, nemnogo spustq, Otkroweniq 19.

W sledu@]ij raz sly[im o Cerkwi, kogda Ona prihodit, tove, ne w

to^nosti na konqh, no w Biblii skazano: “On byl na belom kone, i

woinstwa Nebesnye sledowali za Nim na konqh belyh”. Prawilxno?

207 W to wremq kak \ta gruppa wot zdesx polu^ila dwe tysq^i

swqzannyh u reki Ewfrat i byli swqzany na dwe tysq^i let, tak

ve ta cerkowx swqzywala Swqtogo Duha po^ti dwe tysq^i let e]ë

togda, wo wremena mu^eni^estwa, i na protqvenii cerkownyh

periodow. On byl swqzan, ne u reki Ewfrat, no u dweri

werou^enij i dogm, ^to Swqtoj Duh ne movet truditxsq w cerkwi

iz-za ^elowe^eskih sistem. No Ona budet oswobovdena, Ona

wozwra]aetsq, wot ^to skazano w Biblii. I te dwoe wstre^a@tsq

drug s drugom na pole bitwy, L@cifer i opqtx Mihail, pohove,

kak w na^ale. Oni byli swqzannymi po^ti dwe tysq^i let, po^ti

dwe tysq^i let.

208 Ne to^no dwe tysq^i, potomu ^to rimlqne prodolvali

nastupatx, Tit w 96-m n.\., i dalx[e takim obrazom, ubiwali

ewreew. Rimlqne! Kto ve \to ubiwal ewreew? Kem byl Tit?

Rimskim generalom. Krowx wytekala tam za worota, do samoj&

o-o, i zakalywali ih: ven]in, detej i ostalxnyh. Razwe w 9-j

glawe Iezekiilq ne skazano, ^to oni \to sdela@t? “Projdi

posredi goroda i postawx znak na l@dqh wozdyha@]ih i

pla^u]ih”, = Swqtogo Duha. A ostalxnyh iz nih: “karatelx

priblizilsq”, kotoryj byl swqzan; ih uderviwali, ih

uderviwali, poka oni ne wy[li i ne stali zakalywatx wseh, kto

tam byl. Dewic, ven]in, detej, mladencew i wseh ostalxnyh, ih

wseh bili do smerti. To^no.

209 Wot \to opqtx, powtorqetsq. I zdesx ta cerkownaq sistema

wozwra]aetsq, du[it i popiraet wsë nazywaemoe Bovxim. O, u nih

swoi sistemy, i organizacii, i denominacii, no \to ne imeet

ni^ego ob]ego s Bibliej. Oni bystrenxko skavut wam, ^to oni

dave ne werqt w |to. Da, s\r. “Gowori, ^to goworit cerkowx”.

210 ~to Bog goworit! |to qwlqetsq Slowom. Newesta so Slowom;

oni Odno. Kak oni mogut bytx Odno? Kogda to Slowo, napisannoe

Tam, stanowitsq w tebe, i delaet=delaet iz tebq i Slowa Odno

celoe. |to imenno to, ^to On obe]al.

211 Zatem, Ono istolkowywaet. Bogu ne nuven nikakoj

istolkowatelx. Oni goworqt: “Nu, my istolkowywaem |to wot

tak”. Wy ne imeete nikakogo prawa ni^ego istolkowywatx. Bog

sower[aet Swoë Sobstwennoe istolkowanie. Bog skazal: “Da budet

swet”, i stal swet. Kto \to istolkowywaet? On skazal: “Dewa

za^nët”, i ona za^ala. |tomu ne nuven nikakoj istolkowatelx;

\to uve istolkowano. Bog skazal, ^to \to proizojdët w sej denx, i

proizo[lo. |to ne nuvdaetsq ni w kakom istolkowanii. |to

istolkowywaet Samo Sebq. Oj-oj-oj!

212 Otkroweniq 9:1, pri Pqtoj Trube, ih carx&Obratite

wnimanie, teperx Otkroweniq 9:1, carx \toj welikoj gruppy iz
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dwuhsot tysq^ konej. Nad nimi byl carx, i, esli my zametim, \to

byla pad[aq zwezda. “Po^emu ty upal s nebes, o L@cifer?” Oh,

kak \to tam somnitelxno polu^ilosx u doktora Smita, no, wsë

normalxno, \to bylo ne dlq ego ^asa. Widite? Horo[o. “Byl

kladqzx bezdny; ih carx byl carëm kladqzq bezdny”.

213 Otkroweniq 17:8. Q tut ^to-to napisal. Q sobira@sx pro^estx

\to. Wy widite zdesx, Otkroweniq 17:8. Q ho^u posmotretx, ^to

tut goworitsq, potomu ^to q ne zna@, kak pristupitx k

sledu@]emu, 17:8.

I zwerx, kotorogo ty widel, byl i net ego, i wyjdet iz
bezdny i pojdët w pogibelx; i udiwqtsq te iz viwu]ih na

zemle, imena kotoryh ne wpisany w knigu vizni=vizni
ot na^ala mira, widq, ^to zwerx, kotoryj byl, kotorogo

net, i kotoryj qwitsq.
214 Widite, “byl”, odin papa rimskij umiraet, drugoj prihodit

na smenu. “Zwerx, kotoryj byl, kotorogo net, kotoryj estx;

kotorogo net, kotoryj estx”. Porqdok \togo ne menqetsq; \to

rimskij papa, to ve wremq, wsë to ve. Wsë dolvno idti po toj ve

samoj sisteme.

215 I kuda \to pridët? “W kladqzx bezdny”. I zdesx w Biblii

skazano, ^to, “Wovdx \tih l@dej byl iz kladqzq bezdny, i \to

byl ih carx”, i on sidit s trojnoj koronoj, i prisoedinqet k

sebe protestantow.

216 Sly[al, kak nedawno skazal odin l@teranskij swq]ennik,

skazal&to estx l@teranskij propowednik, skazal: “Wot l@di

spra[iwa@t menq, po^emu q no[u worotni^ok. Kak oni mogut

otli^itx menq ot&” Wy byli tam? <Brat goworit: “Da”.=Red.>

Da. I, \to, razwe \to ne sme[no? Q=q po^uwstwowal, menq ^utx ne

zato[nilo, kogda shodil s platformy. Oni skazali: “Wedx oni ne

dolvny ni^em otli^atxsq”.

217 Esli by L@ter, Martin L@ter usly[al \to, to on

perewernulsq by w grobu, skazal by: “Wy = licemery, wy ne iz

moih rqdow”. Aga. Widite?

No wy znaete, do ^ego do[lo? “Net nikakoj raznicy”.

218 Estx raznica. Dave indiwidualxno otli^a@tsq. Bog skazal:

“Otdelite Mne Pawla i Warnawu”, = \to werno, = “dlq truda”.

Otdelite! Bog = otdelitelx, a ne smesitelx. Otdeli-&Segodnq

cerkowx velaet kakogo-nibudx horo[ego smesitelq, kotoryj

pozwolil by im nositx kupalxnye kost@my i [orty, i wsqkoe

drugoe, i wyhoditx na l@di i tak sebq westi. No Bog skazal:

“Otdelite Mne!” Otdelitesx ot \togo mira!

219 Otkroweniq, my tut nahodim, ^to, “ih carx byl iz kladqzq

bezdny”, i tot ve samyj, ^to “u[ël w pogibelx”, u[ël i pri[ël,

u[ël i pri[ël, u[ël.

220 Obratite wnimanie na Lewit, na 23-@ glawu, naskolxko

sower[enno \to istolkowanie s porqdkom so Slowom, s tem, ^to my
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staraemsq teperx datx. Teperx sledite za \tim porqdkom. Teperx

my widim. Dawajte na minutu obratimsq i pro^tëm \to. W

Ekklesi-&ne w Ekklesiaste, a w Knige Lewit. Lewit 23, teperx

zametxte wot zdesx, Lewit 23-q glawa, wot. My wowse ne velaem

upustitx \to, wot, ^toby nam ponqtx \to to^no tak, kak Gospodx

\to dlq nas tut napisal. Kone^no, q ne najdu Lewit w Ishode, ne

tak li? Horo[o, teperx Lewit. “I Gospodx&” 23-j.

&GOSPODX skazal Moise@, goworq:
Skavi synam Izrailewym, goworq: w sedxmoj mesqc, w

perwyj denx mesqca da budet u was pokoj, prazdnik trub,
i swq]ennoe sobranie. Widite?

Wy&nikakoj raboty ne rabotajte i prinosite vertwu
GOSPODU.

&i prinosite vertwu GOSPODU.
221 Teperx sledite. Obratite wnimanie.

I skazal GOSPODX Moise@, goworq:
Takve w desqtyj denx sedxmogo mesqca budet denx

o^i]eniq,&
222 Widite, o^i]enie sledowalo za&Teperx sledite. O^i]enie

sledowalo za trubnym zwukom. Widite? Kak prekrasno! Widite?

Denx o^i]eniq sledowal za truboj.

223 Teperx=teperx, pqtxdesqt dnej trub, dlq nas simwoliziru@t

kogda truba zwu^ala w pqtidesqtnicu, kotoraq byla pqtxdesqt

dnej. Teperx=teperx=teperx, posle \togo ewrei otwergli |to.

224 Teperx \ti Truby dolvny zwatx ih obratno k tomu

O^i]eni@, widite, k otwergnutomu imi O^i]eni@. I oni

otwergli, ^toby na[i glaza mogli otkrytxsq; ih glaza byli

zakryty. I w te^enie \togo wremeni snimalisx \ti Pe^ati i

trubili Truby. I teperx, pri zwuke \tih Trub, kak raz pered

prihodom Messii, potomu ^to oni dolvny bytx w Palestine. I

wy pomnite, Bogu pri[losx ovesto^itx serdce faraona, ^toby

wygnatx ih iz Egipta; i On ovesto^il Stalina, Mussolini i wseh

teh, ^toby wernutx ih na obetowannu@ zeml@, gde nadlevit

nahoditxsq tem sta soroka ^etyrëm tysq^am.

225 I teperx, wperwye za tysq^i let, dwadcatx pqtx stoletij, i

wot Izrailx stal narodom so swoim sobstwennym flagom, so swoej

armiej i wsem, i on priznan w=w OON. |to wperwye. Drewnej[ij

flag iz razwewaw[ihsq kogda-libo na zemle, w \to wremq opqtx

razwewaetsq, pqti&[estikone^naq zwezda Dawida. On skazal, ^to

On podnimet \tot flag w poslednie dni, kogda ona budet

wozwra]atxsq. My w konce. W \tom net somnenij. My zdesx.

226 Teperx zametxte, bystro, Otkrowenie 9, pri sedxmoj trube,

“ih carx iz kladqzq bezdny”.

227 Zatem w Lewit, wot, naskolxko sower[enno \to istolkowanie

idët so Slowom! Potomu ^to, widite, srazu ve posle @bileq
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pqtidesqtnicy sledowal denx o^i]eniq; porqdok prazdnikow.

Mevdu prazdnikom pqtidesqtnicy, do o^i]eniq, zwuk trub dlq

o^i]eniq, byl prazdnik pqtidesqtnicy, dolgij period wremeni.

Wzglqnite, byl dolgij period wremeni mevdu prazdnikom

pqtidesqtnicy do zowa tru&zwu^aniq \tih trub, dolvny byli

zwu^atx truby; dolgij period wremeni. Otkrowenno goworq, \to

bylo pqtxdesqt dnej, ot=ot=ot prazdnika pqtidesqtnicy do

prazdnika o^i]eniq, bylo pqtxdesqt dnej. Tak wot, pqtxdesqt

dnej = \to rowno semx subbot.

228 A semx subbot = \to semx cerkownyh let, Cerkownye

Periody. Ponimaete \to? Widite? Widite? Tak wot, ewrei byli

oslepleny, ovidaq wsë \to wremq, w to wremq kak perwye Plody

pqtidesqtnicy izliwalisx na Cerkowx. I my pro[li ^erez weka

mu^enikow, i dalee ^erez weka reformatorow, i teperx w weke

wyzywaniq; tri otrezka, tot ve samyj Duh; podobno kak Otec,

Syn i Swqtoj Duh = Odin i tot ve. Widite? No Semx Periodow

Cerkwi, kak semx subbot.

229 Rowno semx subbot ot=ot truby @bileq

pqtidesqtnicy&prazdnika @bileq pqtidesqtnicy,

do&Potrqsanie snopa, i zatem @bilej pqtidesqtnicy. I zatem

ot @bileq do o^i]eniq = semx subbot, pqtxdesqt dnej, i w konce

\tih pqtidesqti dnej sower[eno o^i]enie. Wy \to ponqli? Wot,

i \to bylo proobrazom, ^to Cerkowx&

230 Kogda On Sebq otkryl kak Syn Bovij, otkrywal Sebq Cerkwi

w kre]enii Swqtym Duhom, na protqvenii wekow, w

pqtidesqtni^eskij wek, widite. Prodolvali polu^atx wsë

bolx[e i bolx[e; oprawdanie pri L@tere, oswq]enie pri U\sli,

kre]enie Swqtym Duhom.

231 Teperx zdesx wremq wyzowa. Pri {estoj Pe^ati, kogda

eë=kogda eë snqli, goneniq obru[ilisx na ewreew, w bukwalxnom

smysle; i zdesx nastupa@t goneniq na cerkowx, w duhownom

smysle; potomu ^to Newesta uve wyzwana. Subboty pro[li, i

gotowo dlq wyzowa ewreew. Kuda? Na prazdnik O^i]eniq. O,

cerkowx, wy ne widite \togo? Pozwannye na prazdnik O^i]eniq,

(^to?) priznatx O^i]enie; uve bolx[e ne cyplqt i gusej, i to,

^to oni delali. “Agnec Bovij, zaklannyj ot na^ala mira”,

Izrailx uznaet |to.

232 Zametxte, zdesx welikaq we]x. Wzglqnite! Wot \to da! Swqtoj

Duh byl swqzan denominaciqmi, wse \ti dwa tysq^eletiq. Uznaëm,

On byl swqzan. Teperx obratite wnimanie na subboty, semx

subbot, oni ws@ dorogu ne mogli wybratxsq. W Biblii skazano:

“Budet denx takoj, ^to ni denx i ni no^x”.

233 “I wsë Pisanie, = skazal Iisus, = dolvno ispolnitxsq”. |to

prawilxno? Skavite: “Aminx”. <Sobraw[iesq goworqt:

“Aminx”.=Red.>

234 Prorok skazal: “|to budet denx, ^to ni denx, ni no^x, no w

we^ernee wremq qwitsq Swet”.
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235 ~to \to bylo? To ve samoe solnce, ^to siqet na wostoke, \to

to ve samoe solnce, ^to siqet na zapade.

236 Kavdyj raz, kogda woshodit solnce, prohodit i saditsq, =

ozna^aet two@ viznx. Rovdaetsq mladenec, slabyj = utro. Okolo

wosxmi ^asow ono idët w [kolu. Odinnadcatx tridcatx = wyhodit

iz [koly, \to dnewnaq vara. Zatem klonitsq k zakatu, k

pqtidesqti godam, [estxdesqt, semxdesqt, wosemxdesqt,

dewqnosto. Ono tam saditsq i umiraet; wozwra]aetsq tolxko na

sledu@]ij denx, i goworim: “Wot viznx, smertx, pogrebenie,

woskresenie”.

237 I, zametxte, ciwilizaciq [la po hodu solnca. Drewnej[aq

ciwilizaciq byla w Kitae. |to znaet kavdyj.

238 Kuda so[ël Swqtoj Duh? Na wosto^nu@ stranu, na wosto^nyj

narod. I Ewangelie [estwowalo s solncem. Otkuda Ono pri[lo?

Ottuda, s Wostoka, w Germani@, iz Germanii w Angli@&

Pereseklo kanal tri raza. So Sredizemnomorxq w Germani@, iz

Germanii&So Sredizemnomorxq, s Wostoka w Germani@, ^erez

Sredizemnomorxe; iz Germanii ^erez La-Man[ w Angli@; ot

La-Man[a ^erez Tihij okean w&to estx ^erez Atlantiku w

Soedinënnye {taty.

239 I sej^as ono na Zapadnom poberevxe. Ono pereseklo stranu,

kotoru@ ono sdelalo ciwilizowannoj, i pro[lo ^erez neë, i

po[lo dalx[e. {estwie ciwilizacii; Blagowestie [estwowalo s

nej. Teperx wse otbrosy na Zapadnom poberevxe, kuda wsego

naneslo, budto priliwnoj wolnoj.

240 No prorok skazal: “Syn ne wossiqet w tot denx; \to budet

denx mraka”. U nih bylo dostato^no Sweta, kak w nastoq]ij

dovdliwyj denx, oni mogli prisoedinqtxsq k cerkwam i weritx

Gospodu i tak dalee. No on skazal: “W we^ernee wremq tu^i

razwe@tsq, denominacii zawqnut”. I to ve samoe Blagowestie, to

ve samoe Slowo, staw[ee plotx@, kak On obe]al w Luki 17:33. To

ve samoe Blagowestie, s tem ve samym, proizojdët w we^ernee

wremq, kak raz, kogda lqgut dlinnye teni. To ve samoe

Blagowestie, tot ve samyj Hristos, kotoryj vil wo ploti e]ë

togda w na^ale, u wosto^nogo naroda, budet vitx snowa w zapadnyh

l@dqh w poslednee wremq. “Budet Swet w we^ernee wremq”.

241 “Wse Pisaniq bogoduhnowenny”, i ne mogut bytx naru[eny.

242 Welikie pqtxdesqt dnej pro[li. Pqtidesqtni^eskij

prazdnik pro[ël, semx subbot; do trub, proobraz Semi Periodow

Cerkwi. Zapomnite, zapomnite,&pri {estoj Trube, ewrei&Wy

slu[aete? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> Pri {estoj Trube,

pqtidesqtniki otwerga@t Bibli@; tëplye, ne tolxko

pqtidesqtniki, wse ostalxnye. Cerkownyj mir otwergaet Hrista,

i On wystawlen naruvu. I pri toj ve Trube&wernee, ta ve samaq

Pe^atx, kogda Ona otkrylasx, ^toby pokazatx Iisusa wne cerkwi,

pyta@]egosq wernutxsq; w to ve samoe wremq, Truba protrubit dlq

ewreew, i ewrei prizná@t O^i]enie. Slawa! Allilujq! Wot \to da!
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243 Swqtoj Duh byl swqzan \timi denominacionnymi rekami,

po^ti dwe tysq^i let, no dolven oswoboditxsq w we^ernee wremq,

Poslaniem we^ernego wremeni. Swqtoj Duh opqtx w Cerkwi; Sam

Hristos, proqwiw[ijsq w ^elowe^eskoj ploti w we^ernee wremq.

On skazal. On \to obe]al.

244 Bylo tri stadii \togo, kak q skazal. Mu^eniki, wremena

mu^enikow za \to, i zatem period reformatorow; i teperx wremq

wyzowa.

245 Kogda zakon^eno, w Laodikijskij Period, soglasno

Otkroweniqm 10, tajna wsej Biblii stanet izwestna Neweste. |to

werno? <Sobranie: “Aminx”.=Red.> Otkroweniq 10. Teperx

slu[ajte wnimatelxno. Hm. Newesta, wyzwannaq Slowom; Sam

Hristos, wyzywa@]ij Newestu, raz_qsnq@]ij Poslanie k Ewreqm

13:8, ^to On “w^era, segodnq i woweki takoj ve”, delaet to ve

samoe, i takoj ve samyj. “Weru@]ij w Menq, dela, ^to Q dela@, i

on sower[it takve”. Widite? Luki 22&To estx 17:30, i takve

Malahii 4, Ewreqm 4:12, wse \ti obe]annye mesta Pisanij, \tomu

nadlevit bytx mevdu {estoj i Sedxmoj Pe^atx@, i {estoj i

Sedxmoj Truboj.

246 Prazdnik Pqtidesqtnicy zakan^iwaetsq k periodu Sedxmoj

Truby, potomu ^to sledu@]im nastupaet&Sedxmaq Pe^atx, ibo

sledu@]ee = \to tajna Pri[estwiq Hrista, i, takve, Truba

trubit dlq ewreew. Trubit ih {estaq Truba, i kogda ona trubit,

ona im wozwe]aet otkryw[egosq Syna Bovxego; w te^enie

polu^asa. Zapomnite, wse Truby trubqt pri \toj {estoj Pe^ati.

{estaq Pe^atx zawer[aet tajnu, pod {estoj Pe^atx@, kak raz

pered snqtiem Sedxmoj.

247 Obratite wnimanie, wot Lewit 23:26. Kakoj porqdok w

Pisanii! Posle dolgogo perioda pqtidesqtnicy, kotoru@

Izrailx togda otwerg; i On wyzwal Qzy^esku@ Cerkowx, ^erez \tot

prazdnik pqtidesqtnicy. Kto ponimaet, ^to takoe \tot prazdnik

pqtidesqtnicy? |to plody&perwye plody urovaq, perwye

plody woskreseniq, prazdnik pqtidesqtnicy.

Ne upustite \togo, l@di! I kto slu[aet \tu lentu, slu[ajte

wnimatelxno!

248 |to bylo wremq prazdnika pqtidesqtnicy. Ewrei ostalisx

bezu^astnymi; oni otwergli |to. Teperx oni dolvny bytx

pozwany obratno k O^i]eni@. My znaem, Kto byl O^i]eniem;

oni ne znali. I trubit Truba, posle @bileq pqtidesqtnicy,

sobiraet ewreew wmeste. Wy widite, kak ta Truba protrubila,

goneniq pri Gitlere i drugih? Ewreew wynudili sobiratxsq

wmeste, ^toby ispolnilisx Pisaniq.

249 Teperx wy ponqli \to? Wse, kto ponql \to, skavite: “Aminx”.

<Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> Horo[o. Ladno.

250 Teperx obratite wnimanie s@da, na Lewit 26, porqdok

Pisanij. Posle dolgogo perioda pqtidesqtnicy, kotoryj
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zakan^iwaetsq wyzowom Newesty, sluga wyzywaet Newestu.

Sledu@]ee, Otwergnutyj stanowitsq izwestnym Izrail@,

prazdnik O^i]eniq. Obratite wnimanie, zdesx to ve samoe, ^to i

w 16-j glawe Lewit, teperx, kogda On powelel prazdnik

pqtidesqtnicy&ili prazdnik o^i]eniq, no w \tom meste oni

nazwany&

251 O-o, kak sower[enno! Wozxmite \to, propowedniki. Widite?

Ne upustite \togo, sluviteli.

252 W \tom prazdnike pqtidesqtnicy, kotoryj predstawlen w

Lewit 23:26, ili 23 i 24, \to prazdnik pla^a, ne zaklanie

prazdnika. Prazdnik byl zaklan&Wernee, o^i]enie bylo

zaklano.  O^i]enie bylo zaklano. Lewit 16, to^noe parallelxnoe

mesto k \tomu. Tolxko, w \tom meste, Izrail@ skazano gorewatx

iz-za swoih grehow. Kak \to sower[enno, segodnq! |to ne

powtornoe Ego ubienie; kotoroe Moisej simwolizirowal, udarqq

po skale wo wtoroj raz; \to ne srabotalo. Ne ubienie prazdnika;

no pla^, iz-za otwerveniq O^i]eniq. O-o! |to budet Truba;

prazdnik, otwergnutyj, zatem ih Messiq stanet izwestnym.

253 Obratite wnimanie, oni uzná@t swoego Messi@, kogda oni

uwidqt Ego. On pridët w sile na \tot raz, Tot, kotorogo oni

vdali. On pridët w sile za Qzy^eskoj Newestoj, i ewrei Ego

uzná@t. I togda, Bibliq goworit&My kak raz propowedowali

zdesx ob \tom, okolo [esti mesqcew nazad ili bolx[e. Bibliq

goworit, kogda oni skavut: “Gde Ty polu^il \ti rany?” Kto iz

was pomnit to Poslanie? Podnimite ruku. Kone^no,

wy&Widite? “Gde Ty polu^il \ti rany?”

On skazal: “W dome Moih druzej”.

254 Pomnite, kak q propowedowal o tom=tom wremeni, kogda Iakow

poslal tuda detej Izrailq za prowiantom, za pi]ej i

prowiantom, i kak Iosif wël sebq budto on ih ne znal; i kak \to

wsë proishodilo, zatem on otkrylsq? Wy pomnite? I oni tak

perepugalisx, oni na^ali rydatx. To ve, kak i beda Iakowa.

255 A zdesx my widim gonenie na ewreew; ne zna@t, gde oni teperx

nahodqtsq, no oni wozwra]a@tsq.

256 I kogda oni uwidqt, ^to poqwitsq O^i]enie, w Biblii

skazano: “Kogda oni&?&, oni skazali, ^to oni razojdutsq po

domam i budut rydatx celymi dnqmi, kak semxq, poterqw[aq

swoego edinstwennogo syna. ‘Gde Ty polu^il \ti rany?’”

On skazal: “W dome Moih druzej”. Widite?

257 Zapomnite, Newesta uve budet na Nebesah; vena Iosifa byla

wo dworce. I Iosif otprawil wseh ot sebq, i on otkrylsq swoim

bratxqm; wy widite, Ego Vena i deti, i oni nahodqtsq wo dworce,

kogda On wozwra]aetsq, ^toby otkrytx Sebq Ewreqm. Wot

Iskuplenie. Wot wa[ Trubnyj glas. Wot kogda oni skavut: “Oh!”

~to \to? |to o^i]enie. “Otkuda poqwilisx \ti rany?” Wot ono.

“W dome Moih druzej”.
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258 Pomnite, ^to skazali bratxq Iosifa? E]ë by, oni skazali:

“Teperx nas ubx@t nawernqka. My \to sdelali. My sower[ili

takoe zlo”.

259 On skazal: “Net, Bog \to sdelal, ^toby sohranitx viznx”. Wy

pomnite \tu istori@, w Bytii? Widite? Widite? Wot takim

obrazom On \to sdelal, ^toby spasti viznx Qzy^nikam, Newestu.

Skazal: “Q polu^il ih w dome Moego druga; no ne pe^alxtesx, wot,

ne bojtesx za sebq”.

260 Oni goworqt: “O uvas! Dejstwitelxno li my proglqdeli

Ego? |to bylo O^i]eniem, a my |to upustili? O Bove!” I oni

skazali: “Oni razojdutsq i budut skorbetx mnogie dni”. ~to

\to? O^i]enie; pe^alx. Na \tot raz, prihod O^i]eniq

stanowitsq izwestnym, \to ne oby^noe o^i]enie, \to ne ubienie

oby^nogo o^i]eniq, kak w Lewit 16. No Lewit 23 = \to wremq

pla^a za swoi grehi. A ih grehami bylo to, ^to oni otwergli

|to.

261 O-o, razwe wy ne widite, gde my nahodimsq? Wy ne widite,

po^emu te Truby ni^ego dlq nas ne ozna^a@t? Oni wse

protrubili pri na[ej {estoj Pe^ati. Teperx wy widite, po^emu

Swqtoj Duh ne dawal mne ob \tom goworitx? I Nebesnyj Otec

znaet, s \toj Bibliej, leva]ej predo mnoj, ^to \to Istina. Ne

znal \togo do w^era[nego dnq, pozaw^era[nego dnq; tam w moej

komnate, gde On raskryl \to, pri[ël ko mne i goworil so mnoj. Q

wernulsq, q skazal: “Vena, teperx q \to ponql. On wstretilsq tam

so mnoj i rasskazal mne. Wot \to, dorogaq”. Widite? Widite, wot

Ono, wot, prosto w sower[ennoj garmonii.

262 O-o, l@di, kotorye bez Nego, whodite bystree! |to movet

bytx poslednej wozmovnostx@, kotoraq u was budet. Wy ne znaete,

w kakoe wremq On movet prijti.

263 Prazdnik trub. Bibliq goworit: “Oni otdelqtsq drug ot

druga i budut molitxsq i rydatx, kak poterqw[ie edinstwennogo

syna”.

264 Wzglqnite, q ho^u skazatx e]ë koe-^to. Teperx wnimatelxno;

ne upustite \togo. Naskolxko potrqsa@]e! Ot Poslaniq

sedxmogo angela (poslannika Sedxmoj Pe^ati) w Otkroweniqh 10,

byla Sedxmaq Pe^atx, k Semi Trubam, mevdu temi dwumq

wremenami&

265 O Bove, kak nam skazatx |to, ^toby l@di |to uwideli?

266 |to mevdu toj {estoj Truboj, i {estaq Truba i&{estaq

Truba i {estaq Pe^atx zwu^at odnowremenno. A mevdu {estoj

Truboj i Sedxmoj Truboj, tam poqwlqetsq prorok pered

Qzy^nikami, ^toby pozwatx narod obratno k originalxnomu

U^eni@ pqtidesqtnicy; i dwa swidetelq iz Otkrowenij 11

qwlq@tsq k Ewreqm, ^toby otprawitx ih k Iisusu, w to wremq kak

Cerkowx zabrana. Wse oni proroki! Aminx! Slowo Gospodne

neru[imo. |to ne budet denominaciej! Wy widite \to?
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267 Pro^tite zdesx w swoej Knige i posmotrite, nahoditsq li \to

mevdu {estoj i Sedxmoj Truboj, ne wstawleno li \to tam, ^toby

ewrei byli wyzwany mevdu {estoj i Sedxmoj Qzwami, my

perehodim k tem sta sorokam ^etyrëm tysq^am (wy pomnite \to?),

kotorye byli mevdu \tim. Wy pomnite? Mevdu {estoj, Pqtoj

Pe^atx@ i {estoj Pe^atx@&Mevdu {estoj Pe^atx@ i

Sedxmoj Pe^atx@ tam byl wyzow sta soroka ^etyrëh tysq^. Wy

pomnite \to? Wot kuda whodqt \ti truby, kak raz tam, widite, i

gonenie, i otpu]ennye tam koni.

268 Zatem, mevdu tem, zatem tam dolvno bytx Poslanie sedxmogo

angela, kotoroe propowedowalosx i osuvdalo Pqtidesqtnikow. I

Iisusa wystawili naruvu; ne smog ni s kem imetx

sotrudni^estwa, byl wystawlen naruvu, otwergnut. Tak skazano w

Biblii. Ibo \to Hristos, proqwlennyj sredi nas, Iisus sredi

nas wseh, proqwlennyj w ^istote Swoego Slowa, ob_qwlqq Ego. I

esli \to&

269 |to ne kakaq-nibudx wydumka, druzxq. |to TAK GOWORIT

GOSPODX, Pisanie.

270 I w to ve samoe wremq&Kak tolxko \ta Cerkowx (Newesta)

sblivaetsq, Ona zabiraetsq; i ta tajna Sedxmoj Pe^ati, to estx

Sedxmaq Pe^atx, tajna uhoda. A Ewrei sozywa@tsq tajnoj

Sedxmoj Truby, a \to dwa proroka, Iliq i Moisej, i oni

wozwra]a@tsq. Wot gde pqtidesqtniki wsë pereputali; oni

ovida@t, poka ^to-to proizojdët; a Cerkowx uve ujdët. A \to k

Ewreqm.

271 Teperx, q ^uwstwu@, kak kto-to goworit swoim razumom: “|to

ne movet bytx Moisej”. Da, movet. Teperx, zapomnite, On movet

peredatx mne wa[i mysli. Aga. Aga. Q wsë e]ë ^uwstwu@

\to&Ladno.

272 Pozwolxte proqsnitx \to wam. |to byl Moisej. Potomu ^to

wot wa[a myslx. Wy goworite: “Moisej, \to ne mog bytx Moisej,

potomu ^to Moisej umer”. Wy dumaete, ^to \to Iliq. |to Iliq,

prawda. Kogda, wy dumaete: “|to Enoh”. Wy goworite: “Moisej

uve umer”. No zapomnite, on opqtx mog wernutxsq k vizni. On

wernulsq. Wosemxsot let spustq, neskolxko soten let spustq on

poqwilsq na Gore Preobraveniq. Wy goworite: “Posle togo kak

^elowek dawno mërtwyj?” Da, s\r. Lazarx byl mërtwym; i woskres;

a potom opqtx pri[losx umeretx. Widite? Kone^no. Aga. I dave

ne^estiwye budut opqtx oviwleny, a zatem im pridëtsq umeretx

wtoroj smertx@. Prawilxno? Tak ^to wybrosxte \to iz golowy. |to

Moisej. Sledite za sluveniem, w to^nosti, ^to sdelali Moisej i

Iliq; zatworili nebesa i sweli na \to ogonx. Wy znaete, ^tó oni

sower[ili.

273 Podumajte ob \tom! |to poslednee wremq, l@di. Allilujq!

Blizok welikij Denx Gospodenx. Sobirajtesx wmeste. Prazdnik

Messii; oni otwergnut Ego, i oni uzná@t, ^to tam ih Messiq. W

Biblii skazano, ^to oni budut sower[atx takie dela.
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274 W Otkroweniqh 11, zow, ih sluvenie budet sluveniem

Moiseq i Ilii, wyzywa@]ih Izrailx iz ewrejskih tradicij;

to^no kak Poslanie sedxmogo angela wyzwalo Newestu iz

pqtidesqtni^eskoj tradicii. Zapomnite, Moisej i Iliq

dolvny wyzwatx Izrailx ot starogo o^i]eniq agncem i owcoj, i

krowx@, i kozlami, i vertwoj k nastoq]ej viwoj Vertwe, k

Slowu.

275 I Poslanie sedxmogo angela pri toj ve samoj Trube, to^no to

ve samoe, ta ve Pe^atx, = dolvno (^to?) wyzwatx l@dej, Newestu

iz pqtidesqtni^eskih i mirskih tradicij k podlinnomu

O^i]eni@, k Slowu, ko Hristu, woplo]ënnomu zdesx w Swoëm

Slowe, staw[emu sredi nas plotx@. Nauka \to dokazala

fotografiqmi. |to zna@t i cerkowx i okruva@]ij mir. My

twërdo znaem \to, ibo wsë iz togo, ^to On kogda-libo nam goworil

TAK GOWORIT GOSPODX, bylo ne ^em inym, kak Istinoj. Razwe

On ne skazal tam na reke: “Kak byl poslan Ioann Krestitelx, tak

i \to Poslanie&”

276 Q wzglqnul nawerh, i bylo dwenadcatx ^asow. Sej^as

poluno^nyj ^as, druzxq, u nas. Widite, naskolxko sower[enno

Pisanie? Sower[enno, naskolxko Ono&

277 Smotrite, \to budet ne kakaq-nibudx organizaciq, kotoraq

naprawitsq tuda i wyzowet ewreew. |to budut dwa muva, Moisej i

Iliq. Oba oni proroki.

278 Teperx wzglqnite. ~toby wyzwatx Qzy^nikow, Newestu, On

obe]al w Malahii 4 sdelatx to ve samoe.

279 I w Biblii skazano, ^to On budet wystawlen iz cerkwi, w

sedxmom cerkownom periode. On budet wystawlen iz cerkwi. |to

budet polnostx@ ^ërnym, i pojdët&Gde zatemnqetsq? |to

whodit w \tu cerkownu@ sistemu, w \tot \kumeni^eskij sowet,

Wsemirnyj Sowet Cerkwej. Ona&Ego polnostx@ wystawili. Ego

Slowo, oni ne mogut s Nim soglasitxsq. Wy znaete, ^to ne mogut.

Oni ne mogut soglasitxsq dave w swoih sobstwennyh malenxkih

mestnyh gruppah; kak ve oni soglasqtsq w |tom? Itak, oni

prinima@t drugoe klejmo zwerq, obraz zwerq. Pomnite, w Biblii

skazano: “Sdelali obraz zwerq”.

280 A \ti Soedinënnye {taty wsegda byli ^islom trinadcatx.

Oni na^alisx s trinadcati [tatow, trinadcatx kolonij;

trinadcatx zwëzd, trinadcatx polosok; ^islo trinadcatx i

wsegda ven]ina. Ona poqwlqetsq w trinadcatoj glawe

Otkrowenij. I sna^ala \to agnec: krotostx, swoboda slowa,

swoboda religii i tak dalee; i zatem oni primut wlastx i budut

goworitx so wse@ silo@, kotoraq byla u drakona pered nim. ~to

\to? Kto byl tem drakonom? Rim. Widite, imel klejmo, obraz

zwerq, wosstal protiw nastoq]ej Cerkwi Bovxej. Pod temi

denominaciqmi, budut izdewatxsq nad \tim! No kogda oni

na^nut \to delatx:
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On pridët Newestu wzqtx, ^toby wmeste

prebywatx,

Soberëtsq w nebe woinstwo Hrista;

Tam predstanut w krasote wse swqtye w ^istote,

~toby prazdnowatx s Iisusom nawsegda. Aminx!

“Prihodite i wku[ajte, = On zowët, =

Prihodite i wku[ajte”. Aminx!

281 W kakoj denx my viwëm, w kakoj ^as! Begite, l@di, spasajte

swo@ viznx!

282 Obratite wnimanie, w zakl@^enie, sluvenie, kak u sedxmogo

angela. Dwa swidetelq&?&Sedxmaq Truba, kak raz pered&to

estx {estaq Truba, kak raz pered Sedxmoj Truboj&

283 Teperx, zapomnite, i q goworil wam, ^to q napomn@ \tu

“Weliku@ Trubu”. On skazal, zdesx u Isaji, ^to On zdesx

sdelaet? On skazal, pri&“Protrubit Welikaq Truba. Welikaq

Truba!” Teperx ne Truby, ne prazdnik trub; tam ih dwoe, Moisej

i Iliq, ^toby protrubitx Trubu. No, pri “Welikoj Trube”,

Pri[estwie Gospoda, ob_qwitx o wozwra]enii Iosifa, widite,

^toby wse narody sobralisx w Ierusalime. Aminx. Wy najdëte ob

\tom w Knige Isaji. Q kak raz dawal \to wam nedawno, my ^itali

odnu iz teh glaw; \to u Isaji 18:1 i 3. I u Isaji 27:12 i 13, wot

gde on trubit tu “Trubu”, i wse narody prizná@t Izrailx na

swoej rodine, s nim Bog.

284 Togda Newesta pridët, ^toby bytx s Venihom, a Venih = s

Newestoj; i zatem welikoe Tysq^eletnee carstwo, posle togo kak

wesx mir budet uni^toven atomnym oruviem. I tam budut

“nowye nebesa i nowaq zemlq”, budem vitx woweki.

285 Wzglqnite, kak raz pri&Obratite wnimanie, sluvenie

Moiseq i Ilii&Teperx, wse \to ponqli? Dawajte skavu \to

opqtx. Sluvenie Moiseq i Ilii, mevdu {estoj i Sedxmoj

Truboj, budut dwa proroka, kotorye&oni&Izrailx wsegda

werit swoim prorokam.

286 Wot, po^emu Swqtoj Duh skazal mne, kogda q naprawlqlsq

tuda, ^toby pokazatx im, ^to On byl Synom Bovxim, skazal: “e]ë

ne wremq”? Wy pomnite \to, okolo pqti let tomu nazad, kogda q

ehal w Indi@? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> Skazal: “Ne

delaj \togo”.

287 Q skazal: “Oni skazali: ‘Esli \to Messiq, to my hotim

uwidetx, kak On pokazywaet znamenie proroka. My werim

prorokam’.”

288 Brat Lewi Petrus i drugie otprawili mne Biblii; kogda ih

peredali im celyj million, tem ewreqm, kotorye priezvali iz

Irana i otows@du, wozwra]alisx, sobiralisx wmeste, stanowilisx

narodom.

Q podumal: “Moj ^as nastal”. Q byl uve&w Kaire, Egipet.
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289 On skazal: “Ne delaj \togo teperx. Tot ^as e]ë ne nastal”.

Togda q wozwratilsq domoj. Aga. Wot tak!

290 Moisej i Iliq dolvny wyzwatx. Pqtidesqtni^eskij @bilej

e]ë prodolvaetsq ili prodolvalsq do sego wremeni. Widite?

Teperx dolven bytx ob_qwlen prazdnik Trub. I wot \tot zdesx iz

Malahii 4 ne swqzan s tem, kotoryj tam; wowse net, wowse net.

Zametxte, sledite tut, \to budet sluveniem Moiseq i Ilií,

menq@]ih i zowu]ih Izrailx ot ewrejskih tradicij,

poslu[ajte, ot ewrejskih tradicij, w kotoryh oni zaputalisx.

Kak prorokam oni powerqt=oni powerqt emu, prizowut ih na

prazdnik O^i]eniq, ko Hristu, dadut im uznatx Hrista. Oni

skavut: “On grqdët. On budet zdesx”. Ewrei budut sobiratxsq i

tomu podobnoe.

I zatem, kogda On pridët, skavet: “Wot Q”. Widite?

“Gde Ty polu^il \ti [ramy?”

“W dome Moih druzej”.

291 Wot, to ve samoe, ^to sdelali te dwa proroka! Zapomnite, u

Qzy^eskoj Newesty dolven bytx prorok, nazwannyj Ilajes,

Iliû, dlq togo, ^toby pozwatx ih iz ih tradicij, Newestu; to^no

tak ve, kak \ti proroki wyzywali ewreew iz iudaizma ko Hristu,

O^i]eni@. A Qzy^niki uve zna@t O^i]enie, no \to, ^toby

pozwatx Newestu obratno k originalxnomu O^i]eni@, gde \ti

(pqtxdesqt) subbot oni&Wse \ti semx subbot, ot kotoryh oni

u[li w storonu; pozwatx ih obratno w poslednee wremq. Semx&

Slu[ajte! Poslannik Sedxmoj Cerkwi, poslannik Sedxmoj

Truby = \to wsë proroki. Wot, \to werno.

Prinqw[ie in_ekci@, sto sorok ^etyre tysq^i.

292 Sozýw, Pe^ati, \to bylo k Qzy^nikam. |to dolvno bytx k

Qzy^nikam, ^toby otkrytx Qzy^nikam, ^toby uwideli

Qzy^esku@ Cerkowx. |to wsë, ^to my znaem. |to wsë, ^to my

usly[im; ^to uve pro[lo. My ovidaem Iisusa.

293 Wy goworite: “Teperx, podovdi minutu, Brat Branham, q

duma@, ^to oni sobira@tsq sdelatx \to”.

294 Poslednim znakom, kotoryj Awraam&A my = carstwennoe

Semq Awraama; Newesta. Poslednim znakom, kotoryj Awraam

uwidel pered tem, kak pri[ël obe]annyj znak&pri[ël

obe]annyj syn, ^to bylo? Bog w wide ^elowe^eskogo su]estwa,

kotoryj mog razli^atx mysli l@dej; odin ^elowek, ne d@vina;

odin ^elowek, newavno, skolxko podravanij. U nih byl Odin, i

On razli^al mysli, kotorye tam byli. ~to? I sledu@]ee, ^to

proizo[lo, Awraam i Sarra prewratilisx w molodyh muv^inu i

ven]inu. My \to znaem.

295 Teperx, q zna@, ^to ot \togo wy movete sej^as poperhnutxsq.

No, zapomnite, prosto, ^toby wy sej^as znali nawernqka&Ty ve

ne ^itae[x Bibli@ wot tak; ty ^itae[x mevdu stro^ek i widi[x,

kak wyrisowywaetsq kartina.
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296 Sledite. Sarra byla poviloj ven]inoj, w Biblii skazano.

Ona, oni&“Eë utroba omertwela”. Prawilxno? “Viznx Awraama

byla mertwa w nëm, ego semq”. Prawilxno?

297 Teperx, pomnite, semq Awraama bylo mërtwym. Sorok let

spustq u nego rodilisx semx synowej ot drugoj ven]iny. ~to ve

On sdelal? On izmenil ih tela.

298 Wzglqnite, oni prodelali pute[estwie w trista milx, do

Gerara, dowolxno dolgoe pute[estwie dlq povilogo ^eloweka.

Skazal&

299 I Sarra dave dumala, ^to oni ne smogut imetx supruvesku@

swqzx. Ona skazala: “Q&” Pro[lo let dwadcatx, a movet i

bolx[e, kak oni imeli supruvesku@ swqzx. Skazala: “Q uve

staruha, i moj gospodin tove star; i snowa budem imetx

udowolxstwie, kak molodye l@di?”

On skazal: “Estx li ^to-libo sli[kom trudnoe dlq Boga?”

300 Obratite wnimanie na to, ^tó proizo[lo. Ona srazu ve

prewratilasx w krasiwu@ molodu@ ven]inu. |to pokazywalo tam,

izobravalo, ^tó On sobiralsq sdelatx dlq carstwennogo Semeni

Awraama, ^toby prinqtx obe]annogo Syna. Ona prewratilasx w

molodu@&

301 Wzglqnite, oni po[li w Gerar. I ^to proizo[lo? Carx

Awimeleh wl@bilsq w neë, skazal: “Ona milaq i prekrasnaq”, i

sobralsq na nej venitxsq. Prawilxno? Staraq babu[ka; i wse te

krasiwye dewu[ki, ^to byli tam. Babu[ka, “Ona prekrasna. Na

neë priqtno smotretx”. Widite?

302 Bog izmenil eë telo, i wernul ih nazad. |to tajna, kotoraq

dolvna otkrytxsq teperx, w \tot denx, Synom ^elowe^eskim,

widite, we^ernee Poslanie. Widite? Wernulisx obratno! I \to

byl poslednij znak, kotoryj oni uwideli, bylo (^to?) to

razli^enie, pered tem kak nastupilo izmenenie tela.

303 I pered tem kak my smovem prinqtx Syna, ^to proizojdët?

“Protrubit truba Bovxq; mërtwye wo Hriste woskresnut prevde,

nowoe telo; a my, ostaw[iesq w viwyh, budem izmeneny

momentalxno, wo mgnowenie oka, = allilujq, = i budem

woshi]eny dlq wstre^i s Gospodom w wozduhe”. |ta tajna teperx

stala izwestna; Pe^ati otkrylisx.

304 |ta Truba trubila dlq Izrailq; \ti dwa proroka gotowy

qwitxsq. ~to \to? Cerkowx prqmo sej^as dolvna ujti so sceny,

^toby oni mogli qwitxsq. On ne movet zanimatxsq i temi i

drugimi odnowremenno; On nikogda tak ne delal. Widite?

305 O, brat, bodrstwuj! To^no, ^toby pozwatx wseh, wyzwatx ih iz

denominacij i tradicij. Teperx my widim, ^to s cerkowx@

pqtidesqtni^eskogo weka zakon^eno.
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306 Newesta dolvna ujti s dorogi, ^toby teperx wzojti; itak, \ti

dwoe slug, dwoe slug Bovxih, w Otkroweniqh, dwa proroka, mogut

wyjti na scenu, ^toby protrubitx dlq nih Sedxmu@ Trubu,

izwestitx im o Hriste.

307 Sedxmoj angel, poslannik, skavet: “Wot Agnec Bovij,

kotoryj zabiraet greh mira!” Ne: “wot moj metodist, moj

baptist, moj pqtidesqtnik”. No: “Slowo, Syn Bovij, Agnec

Bovij, kotoryj ubiraet greh mira”, ibo net nikakogo drugogo

osnowaniq! Wy widite?

308 Skolxko e]ë nam ostalosx? Ewrei na swoej rodine. Newesta

pozwana. Po Pisani@ wsë w to^nosti, kak On obe]al. My gotowy.

|tot ^as nastal.

Narody kru[atsq, Izrailx podnqlsq,

Qzy^nikow dni so^teny;

Znamenij swer[enxe, narodow smqtenxe,

Uv we^nostx stoit ne wdali.

Tot denx iskuplenxq grqdët,

Ot straha stenaet narod;

Swetilxnik napolni i ^istym hrani.

Wzor wwysx! Iskuplenxe wblizi.

Wsta@t lveproroki, ot prawdy dalëki,

~to Iisus Hristos estx na[ Bog; (\to werno)

No my pojdëm po sledam apostolow.

Tot denx iskuplenxq grqdët,

Ot straha stenaet narod;

Swetilxnik napolni i ^istym hrani, (ne

upusti [ans)

Wzor wwysx, iskuplenxe wblizi!

309 Prorok skazal: “W we^ernee wremq qwitsq Swet”.

W we^ernij ^as Swet qwitsq w puti.

Dorogu k Slawe smove[x ty najti.

|tot Swet sej^as = wodnyj putx dlq nas,

Pogruvënnyj w Imq Iisusa.

Wo grehah pokajsq, star i mal,

I Duh Swqtoj wojdët, kak obe]al.

Pri[ël We^ernij Swet,

Hristos i Bog odin = i w tom otwet.

310 My zdesx! My nahodimsq u konca. |to ne prosto

kakaq-nibudx ^elowe^eskaq glupostx. |to TAK GOWORIT

GOSPODX.

Sklonim na[i golowy.

311 Milostiwyj Bog, Iegowa, Wsemogu]ij, ^to progremel na gore

Sinaj; i l@di zakri^ali: “Pustx goworit Moisej, a ne Bog, ^toby

nam ne umeretx”. Ty skazal, Welikij Iegowa: “Q wozdwignu im

Proroka. Bolx[e Q ne budu tak s nimi goworitx”. No Ty obe]al,

^to Ty sdelae[x, i Ty \to sdelal; Ty wozdwig nam Gospoda
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Iisusa. On estx Slowo. Ty skazal, ^to On byl Slowom. “W na^ale

bylo Slowo, i Slowo bylo u Boga, i Slowo bylo Bog. I Slowo stalo

plotx@ i obitalo sredi nas”.

312 My widim, ^to On nam obe]al zdesx, ^erez Swoego proroka

Ioanna na ostrowe Patmos. My widim, kak \to ispolnilosx do

bukwy. My widim, ^to Swqtoj Duh proqwilsq sredi nas zdesx na

zemle. My widim, kak denominacii wystawili Ego iz cerkwi;

Slowo. Oni ni^ego ne ime@t protiw l@dej; no imenno Slowo oni

nenawidqt. Ono protiw ih tradicii. To^no kak togda, kogda Ty

byl zdesx, na zemle, Ty byl Slowom, i Ty byl protiw ih

tradicij; i oni wystawlqli Tebq iz swoih cerkwej, pows@du.

313 I teperx, Gospodx, nigde net sotrudni^estwa. Dave pytaqsx

popastx w `vnu@ Afriku, gde, q zna@, e]ë nekotorye du[i tam

ovida@t. Wo wseh mestah, pohove, ^to oni ne budut prinimatx

menq, Gospodx. Ne iz-za menq, Gospodx; no iz-za \togo Poslaniq.

No, Ty skazal, ^to \to budet takim obrazom, i Ty izwestil nas ob

\tom, ^toby my ne prihodili w unynie. My znaem ^as, w kotoryj

my viwëm.

314 Bove, \ti l@di sideli segodnq w \tom gorq^em, varkom

pome]enii. Oni wnimatelxno slu[ali. Teperx oni widqt, q

uweren. Esli net, to otkroj \to im, Gospodx, po^emu Ty ne pozwolil

mne goworitx o teh Trubah. Q wivu, \to k nam ne otnositsq. Wsë \to

proizo[lo imenno pri {estoj Trube, i my wideli, kak otkrylasx

{estaq Pe^atx. I my zdesx wideli widenie, dwe nedeli nazad,

predwaritelxnyj prosmotr Newesty i cerkwi, kak q \to zdesx

rasskazal. To^no kak Ty pokazal mne, Gospodx, q \to rasskazal. Wot

my gde. Uve movet bytx pozdnee, ^em my dumaem.

315 O, Otec, esli w \to utro zdesx estx ^elowek,

kotoryj=kotoryj prosto prinql kakoe-to suewerie, kakoe-to

bogoslowskoe wliqnie ili slowo kakogo-to teologa, kotoroe

protiwore^it Slowu Bovxemu! I oni ne zna@t nastoq]ego

Hrista, nastoq]ego Swqtogo Duha. Ono e]ë ne otkryto im, \to

Slowo, kak Slowo dolvno proqwitxsq w \tot denx. Oni widqt

tolxko tradici@. Oni viwut pri osleplq@]em Swete. Podobno,

kak samoe welikoe w mire ograblenie, kotoroe bylo sower[eno w

Anglii, ego sower[ili pri lovnom swete. I samoe weli^aj[ee

ograblenie, kotoroe proizo[lo w twoej cerkwi, bylo sower[eno

togda, kogda oni prinqli denominacionnyj swet i otwergli

podlinnyj Swet Biblii, Hrista.

316 O Bove, smilujsq! Spasi pogiba@]ih, Gospodx. Povalujsta,

q pro[u hotq by e]ë nemnogo podolx[e, Iisus. U nas estx

blizkie. Hotq by e]ë nemnogo. Wskore tot bolx[oj Kamenx

otorwëtsq ot gory. Daruj, Gospodx, esli w \to utro zdesx estx

kto-libo, kto bez Tebq, pustx oni pridut prqmo sej^as, s

krotostx@, i primut Tebq.

317 Poka my so sklonënnymi golowami. Podnimite swo@ ruku,

skavite: “Wspomni menq, Brat Branham”. U nas net&I u altarq,
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i pows@du zapolneno. Blagoslowit was Bog. Prosto skavite:

“Wspomqni menq”. Blagoslowit was Bog. Blagoslowit was Bog.

Blagoslowit was Bog. Bukwalxno sotni ruk!

318 Otec, Bove, tam gde-to nebolx[aq tenx. Uberi eë, Gospodx.

Oni nahodqtsq w \tom pome]enii. Ne&Satana, dolvno bytx,

oslepil ih glaza w pro[lom, no q mol@, ^toby Ty ne obratil na

\to wnimanie, kak Ty kogda-to dawno sdelal \to dlq nas. No

teperx wsem nam Ty dal zrenie&W Biblii skazano, ^to oni byli

slepy. I ne znali \togo. Skazal: “Q sowetu@ kupitx u Menq

glaznu@ mazx”. Bove, w \to utro pomavx \toj glaznoj mazx@ ih

glaza, ^toby oni uwideli. Odnako \to budet skromno, w gruppe

smirënnyh l@dej; i skromno, neobrazowanno i tak dalee, no,

odnako, takim obrazom \to bylo w na^ale. Daruj \to, Gospodx,

^toby oni prinqli |to prqmo sej^as. Q otda@ ih Tebe wo Imq

Twoego Syna Iisusa.

319 I Ty skazal: “Tot, kto sly[it Slowo Moë”. I q uweren,

Gospodx, naskolxko mne izwestno, oni Ego usly[ali. “I werit w

Poslaw[ego Menq”, ne pritworqetsq, no dejstwitelxno werit i

werit, ^tó skazalo Slowo. “Tot imeet Viznx we^nu@ i na Sud ne

prihodit; no pere[ël iz smerti w Viznx”. Ioanna 5:24.

320 Daruj, Gospodx, ^toby oni byli Twoimi otnyne i wpredx.

Esli w ih razume estx kakoe-to somnenie, uberi ego pro^x. Esli

sredi nas estx bolxnoj ^elowek, to pustx welikij Swqtoj Duh,

Gospodx,&Kotoryj, q zna@, estx; i otkrywaet mysli, nahodqsx

zdesx, na platforme. Oni zna@t ob \tom wsë. Q mol@, ^toby Ty

iscelil ih, Gospodx. Uladx wse woprosy.

321 Bassejn budet otkryt dlq teh, kogo e]ë ne pogruvali wo Imq

Iisusa Hrista, prinimaq Imq Veniha. Oni prinqli

denominacionnoe, cerkownoe; ni odnogo nikogda ne krestili w te

tituly “Otca, Syna i Swqtogo Duha”, i ne okroplqli; no \ti

tradicii prinadlevat cerkwam sego weka, anti-Hristowu

dwiveni@, obrazu zwerq. Do katoli^eskoj cerkwi nikogo nikogda

ne krestili wo imq “Otca, Syna, Swqtogo Duha”. Wo wsej Biblii

i wo wsej posledu@]ej istorii goworitsq, ^to ih krestili wo

Imq Iisusa.

322 Pawel skazal, w Galatah 8:1: “Dave esli Angel s Nebes pridët

i propoweduet kakoe-libo drugoe Ewangelie, da budet on

proklqt”. I Ty powelel tem l@dqm, kotorye byli kre]eny pri

Ioanne, tom samom, kotoryj krestil Iisusa, prijti i opqtx

perekrestitxsq wo Imq Iisusa Hrista, w Deqniqh 19. I skazal:

“Ne pozwolqjte dave Angelu goworitx wam ^to-libo drugoe”.

323 Pridët poslannik w poslednij denx, powedët l@dej obratno k

perwym plodam, obratno k originalxnoj Were. Daruj \to,

Gospodx, ^toby tot welikij Poslannik, kotoryj teperx sredi

nas, welikij Hristos, Swqtoj Duh dal qrkoe, viwoe razumenie,

raskrywaq Slowo i otkrywaq Ego nam, pustx On prowedët ih

obratno k originalxnoj pqtidesqtni^eskoj Were. Podobno kak
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Pëtr skazal w Denx Pqtidesqtnicy: “Pokajtesx kavdyj iz was i

krestitesx wo Imq Iisusa Hrista dlq otpu]eniq greha”. I

takim obrazom bylo wsë wremq, dlq kavdogo ^eloweka, do Rimskoj

cerkwi w Nikee.

324 Bove, smilujsq teperx. Bassejn budet gotow; serdca otkryty.

Whodi, Gospodx Iisus. My w poslednih ^asah. Esli estx

wozmovnostx, Gospodx, ^toby oni wo[li w \tot ^as; a q nade@sx i

wer@, ^to estx. A my, kto wo[li, Gospodx, daj nam prowesti

teperx inwentarizaci@, ^to my wideli i sly[ali Golos Bovij,

goworq]ij ^erez Ego Slowo, i my znaem ^as, w kotoryj my viwëm.

Daruj \to, Otec. My poswq]aem ih Tebe, wo Imq Twoego Syna.

325 Teperx so sklonënnymi golowami.

Nevno s l@bowx@ Iisus prizywaet,

Prizywaet tebq& À

PRAZDNIK TRUB RUS64-0719M

(The Feast Of The Trumpets)

|tu propowedx Brat Uillxqm Marrion Branham proiznës w woskresenxe utrom,

19-go i@lq 1964 goda w Skinii Branhama w Dveffersonwille, [tat Indiana,

S{A. Nape^atano s magnitofonnoj lenty bez sokra]enij i izmenenij i

rasprostranqetsq besplatno izdatelxstwom “Voice Of God Recordings”.

Izdanie i rasprostranenie \toj knigi osu]estwlqetsq na dobrowolxnye

povertwowaniq weru@]ih.

Russkij perewod wperwye opublikowan w 2002 godu.

C2002 VGR, ALL RIGHTS RESERVED

VOICE OF GOD RECORDINGS

P.O. BOX 950, JEFFERSONVILLE, INDIANA 47131 U.S.A.

Adresa dlq vela@]ih napisatx nam na russkom qzyke:

VOICE OF GOD RECORDINGS

PL 1, 02761 ESPOO, FINLAND

Na anglijskom qzyke:

VOICE OF GOD RECORDINGS

P.O. BOX 950, JEFFERSONVILLE, INDIANA 47131 U.S.A.



Уведомление об авторском праве

Все права закреплены. Разрешена распечатка 
этой книги на домашнем принтере для личного 
использования или безвозмездной передачи другому 
человеку в качестве средства распространения 
Евангелия Иисуса Христа. Запрещается продавать 
эту книгу, тиражировать в больших количествах, 
размещать на сайтах в Интернете, вносить в 
поисковые системы, переводить на другие языки 
или использовать для ходатайства о предоставлении 
материальной помощи без особого письменного 
разрешения со стороны издательства Voice Of God 
Recordings®.

За дополнительной информацией о других 
имеющихся в наличии материалах обращайтесь по 
следующему адресу:

VOICE OF GOD RECORDINGS
P.O. BOX 950, JEFFERSONVILLE, INDIANA 47131 U.S.A.

www.branham.org



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (Adobe RGB \0501998\051)
  /CalCMYKProfile (VGR G7 MaxGCRi1 11-0621.icc)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.7
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness false
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages false
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Average
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth 8
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages false
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Average
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth 8
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages false
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Average
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /PDFXOutputConditionIdentifier (CGATS TR 001)
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /ENU ([Based on '[Indesign Text Export 06-0911]'] [Based on '[Press Quality]'] Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /BleedOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName (U.S. Web Coated \(SWOP\) v2)
      /DestinationProfileSelector /WorkingCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /ClipComplexRegions true
        /ConvertStrokesToOutlines false
        /ConvertTextToOutlines false
        /GradientResolution 300
        /LineArtTextResolution 1200
        /PresetName ([High Resolution])
        /PresetSelector /HighResolution
        /RasterVectorBalance 1
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MarksOffset 6
      /MarksWeight 0.250000
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /UseName
      /PageMarksFile /RomanDefault
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed true
    >>
    <<
      /AllowImageBreaks true
      /AllowTableBreaks true
      /ExpandPage false
      /HonorBaseURL true
      /HonorRolloverEffect false
      /IgnoreHTMLPageBreaks false
      /IncludeHeaderFooter false
      /MarginOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /MetadataAuthor ()
      /MetadataKeywords ()
      /MetadataSubject ()
      /MetadataTitle ()
      /MetricPageSize [
        0
        0
      ]
      /MetricUnit /inch
      /MobileCompatible 0
      /Namespace [
        (Adobe)
        (GoLive)
        (8.0)
      ]
      /OpenZoomToHTMLFontSize false
      /PageOrientation /Portrait
      /RemoveBackground false
      /ShrinkContent true
      /TreatColorsAs /MainMonitorColors
      /UseEmbeddedProfiles false
      /UseHTMLTitleAsMetadata true
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [1224.000 792.000]
>> setpagedevice


